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Olii lubrificanti
Olio motore fuoribordo 2 tempi
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Olii lubrificantiLubricant oils

Olio motore fuoribordo 2 tempi Outboard 2 stroke motor oil

OLIO GFN PER 
FUORIBORDO

GFN OIL FOR 
OUTBOARDS

2 TEMPI - NMMA TC-W3 2 STROKE - NMMA TC-W3
Olio ad altissime prestazioni per 
la lubrificazione di tutti i motori 
fuoribordo a 2 tempi. Consigliato 
per motori a lubrificazione 
separata ed a miscelazione 
normale. La qualità dei suoi 
componenti consente di 
ottenere la piena efficienza del 
motore e la pulizia d’ogni sua 
parte.
Qualità principali:
- miglioramento delle 
performance e prolungamento 
della vita del motore;
- garanzia di massima pulizia 
interna del motore e delle fasce 
elastiche;
- ottima azione protettiva contro 
la corrosione in esercizio e 
durante i periodi d’inattività e di 
rimessaggio;
- limitazione della fumosità dello 
scarico;
- perfetta compatibilità con 
benzina senza piombo;
- prestazioni ottimali anche sui 
moderni 2 tempi motociclistici.

High performance oil 
for all 2 stroke outboard 
engines. Indicated for 
separated lubrication and 
normal lubrication engines. 
The excellent quality of 
its compounds allows the 
maximum efficiency of the 
engine, keeping all its parts in a 
clean shape and enhancing its 
performance.
Main features:
- better performance and motor 
life endurance;
- it guarantees maximum 
cleanness of both motor and 
piston rings;
- great protection against 
corrosion and wear in inactivity 
periods;
- diminishes the amount of 
smoke expelled from the 
exhaust pipe;
- perfectly compatible with 
unleaded fuel;
- great performance on all 2 
stroke engines, even on modern 
motorcycles.

F439005
Olio GFN 2 tempi 5 lt.
Conf. da 2 pezzi.

GFN 2 stroke oil, 5 lt.
One pack: 2 pcs.

F439010
Olio GFN 2 tempi 10 lt. GFN 2 stroke oil, 10 lt.

F439020
Olio GFN 2 tempi 20 lt. GFN 2 stroke oil, 20 lt.

F439038
Olio GFN 2 tempi. Fusto da 210 lt. GFN 2 stroke oil. Tank: 210 lt.

OLIO QUICKSILVER 
PREMIUM PER 
FUORIBORDO

QUICKSILVER PREMIUM 
OIL FOR OUTBOARDS

2 TEMPI- TCW3 2 STROKE - TC-W3
Olio per motori fuoribordo due 
tempi raffreddati ad acqua ed 
aria, è fluidificato per favorire 
una pronta omogeneizzazione 
delle miscele in tutte le 
condizioni ambientali e di 
impiego, garantendo protezione 
contro l’usura ed assenza di 
depositi. Offre lubrificazione e 
potere detergente incrementati 
per combattere gli effetti dei 
carburanti a basso tenore 
in tutte le gamme di motori 
fuoribordo, di qualsiasi potenza 
e marca. Risponde a tutte le
raccomandazioni dei costruttori 
per l’uso di oli TCW3 in 
fuoribordo 2 tempi con 
premiscelazione o iniezione olio.

Quicksilver TCW3 Premium 
is perfect for all two stroke 
outboards and it will help 
keeping your engine cleaner for 
better ignition, performance and 
efficiency. It even helps burning 
off deposits left by inferior 
oils. An exclusive formula 
designed to help keeping 
engine's top performance, 
this ashless dispersant oil is 
anti-rust, reduces smoke and 
holds deposits that can reduce 
your engine's acceleration 
and power. Complies with all 
requirements of the outboards' 
leading manufacturers that 
specify the use of NMMA TCW3 
oils in either pre-mix or oil-
injected 2-stroke applications.

F439701
Quicksilver Premium 1 lt.
Confezione da 6 pezzi

Quicksilver Premium 1 l.
One pack: 6 pcs

F439704
Quicksilver Premium 4 lt
Confezione da 3 pezzi

Quicksilver Premium 4 l.
One pack: 3 pcs

F439710
Quicksilver Premium 10 lt
Confezione da 2 pezzi

Quicksilver Premium 10 l.
One pack: 2 pcs
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Olii lubrificanti
Olio motore fuoribordo 4 tempi

Lubricant oils
Outboard 4 stroke motor oil
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OLIO QUICKSILVER 
PREMIUM PLUS PER 
FUORIBORDO 2 TEMPI

QUICKSILVER PREMIUM 
PLUS OIL FOR 2-STROKE 
OUTBOARDS

L’olio Quicksilver Premium 
Plus, con certificazione TCW3, 
è stato formulato per una 
maggiore protezione del motore 
in condizioni estreme e per 
applicazioni con maggiore 
potenza.

This advanced formula is 
designed for all 2-stroke 
outboard engines applications 
and specifically formulated to 
meet the requirements of DFI 
powerful outboards.

F439721
Quicksilver Premium Plus 1 lt.
Confezione da 6 pezzi.

Quicksilver Premium Plus 1 l. 
One pack: 6 pcs.

F439724
Quicksilver Premium Plus 4 lt.
Confezione da 3 pezzi.

Quicksilver Premium Plus 4 l.
One pack: 3 pcs.

F439730
Quicksilver Premium Plus 10 lt.
Confezione da 2 pezzi.

Quicksilver Premium Plus 10 l.
One pack: 2 pcs.

OLIO QUICKSILVER DFI - 
SYNTHETIC BLEND

QUICKSILVER DFI - OIL 
SYNTETIC BLEND

Prodotto concepito per motori 
OPTIMAX e i fuoribordo 
DFI. Quest’olio è in grado di 
ridurre al minimo i depositi di 
carbonio fornendo maggiore 
lubrificazione e resistenza 
alle escoriazioni, mantenendo 
al massimo le prestazioni 
del motore, il risparmio di 
carburante e diminuendo la 
quantità di fumo. NON DEVE 
ESSERE UTILIZZATO in motori 
per i quali si specifica l’uso di 
olio TC-W3.

Designed for use in OPTIMAX 
and DFI outboard engines. 
Features: neutralizes the acidic 
byproducts of combustion that 
slip past the rings into the oil 
that otherwise corrode your 
engine’s internal parts. 
Reduces fuel consumption 
and the quantity of discharged 
smoke, enhancing the engine’s 
performance. IT SHALL NOT 
BE USED ON ENGINES that 
specifically require TC-W3 oil.

F439754
Quicksilver DFI OIL 4 lt.
Confezione da 3 pezzi.

Quicksilver DFI OIL 4 l.
Pack: 3  pieces.

Olio motore fuoribordo 4 tempi Outboard 4 stroke motor oil

OLIO QUICKSILVER PER 
FUORIBORDO 4 TEMPI

QUICKSILVER 4 STROKE 
OIL FOR OUTBOARDS

Specificatamente formulato 
per motori fuoribordo 4 tempi. 
Permette di ridurre l’usura e le 
rigature delle canne, previene 
la formazione di ruggine 
ed inibisce la formazione 
di schiuma indesiderata. 
Un agente per migliorare 
la viscosità rende semplice 
l’avviamento del motore sia a 
basse che ad alte temperature, 
assicurando quindi lunga vita al 
motore.

Specifically designed for 
4-stroke outboard engines. 
Extra anti-wear and anti-oxidant 
additives prevent unwanted 
foam formation. A viscosity 
agent allows an easy ignition 
of the engine on both low and 
high temperatures. Long life and 
endurance of the outboard are 
guaranteed.

F439781
Quicksilver 4 stroke 1 lt.
Confezione da 6 pezzi.

Quicksilver 4 stroke 1 l.
Pack: 6 pieces.

F439784
Quicksilver 4 stroke 4 lt.
Confezione da 3 pezzi.

Quicksilver 4 stroke 4 l.
Pack: 3 pcs.
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Olii lubrificanti
Olio motori entrobordo-entrofuoribordo

Lubricant oils
In/outboard and outboard motor oil
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Olio motori entrobordo-entrofuoribordo In/outboard and outboard motor oil

OLIO MULTIGRADO GFN MULTIGRADE GFN OIL

MOTORI 4 TEMPI BENZINA E 
DIESEL SAE 15W-40

FOR ALL 4 STROKE 
OUTBOARDS AND DIESEL - 
SAE 15W-40

Olio multigrado per motori 
4 tempi a benzina e diesel, 
aspirati e turbo compressi. Offre 
un’ottima viscosità alle basse 
temperature per partenze facili. 
Previene i depositi di ruggine 
e di sporcizia e protegge le 
superfici interne del motore 
dagli effetti dannosi della 
corrosione.
• SAE 15W –40
• API SJ-CF, ACEA-98 A3/B3
• WW 501.01/505.00

Marine engine oil for 4-stroke 
gasoline and diesel engines. 
Designed to provide superior 
lubrication and corrosion 
protection for marine engines. 
Its viscosity guarantees an easy 
starts. Keeps pistons clean 
and piston rings from sticking. 
Protects all internal engine parts 
from corrosion and rust.
• SAE 15W –40
• API SJ-CF, ACEA-98 A3/B3
• WW 501.01/505.00

F439105
Olio GFN 4 tempi 5 lt.
Confezione da 2 pezzi.

Oil GFN 4 stroke 5 l.
One pack 2 pcs.

F439110
Olio GFN 4 tempi 10 lt. Oil GFN 4 stroke 10 l.

F439120
Olio GFN 4 tempi 20 lt. Oil GFN 4 stroke 20 l.

F439138
Olio GFN 4 tempi. Fusto da 210 lt. Oil GFN 4 stroke. Tank: 210 l.

OLIO QUICKSILVER PER 
MOTORI ENTROBORDO 
ED ENTROFUORIBORDO

QUICKSILVER OIL 
FOR STERNDRIVE and 
INBOARD 4-STROKE 
ENGINES

II nuovo olio 4-Tempi Quicksilver 
è stato specificatamente 
formulato per mantenere il 
motore “freddo” anche se 
l'andatura si fa “calda”. Si tratta 
di un olio 25W-40 multiviscoso 
da usare in ogni momento della 
stagione nautica. Permette di 
ridurre l'usura e la corrosione 
del motore, proteggere i 
cuscinetti dall'usura chimica, 
mantenere i pistoni puliti, 
prevenire l'incollatura dei 
segmenti e ad inibire ruggine 
ed altri depositi. Rispetta le 
specifiche API SG/CD per 
l'utilizzo su motori diesel e 
benzina.

New exclusive formula 
engineered to provide superior 
lubrication and to keep the 
engine at low temperature
even when speeding up. This 
unique 25W-40 multiviscous 
oil could be used any time 
during the nautical season. It 
highly reduces wear and tear 
and corrosion of the engine, 
protects ball bearings keeps 
pistons clean and rings from 
sticking; protects all internal 
engine parts from corrosion. 
Meets and exceeds API service 
requirements for SJ, CF-2 and 
CH-4 for diesel and gasoline 
engines.

F439761
Quicksilver 4 Cycle 1 lt.
Confezione da 6 pezzi.

Quicksilver 4 Cycle 1 l.
One pack 6 pcs.

F439764
Quicksilver 4 Cycle 4 lt.
Confezione da 3 pezzi.

Quicksilver 4 Cycle 4 l.
One pack 3 pcs.

F439768
Quicksilver 4 Cycle fusto 208 lt. Quicksilver 4 Cycle tank 208 l.
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Olii lubrificanti
Olio motori entrobordo-entrofuoribordo

Lubricant oils
In/outboard and outboard motor oil
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OLIO QUICKSILVER PER 
MOTORI DIESEL

QUICKSILVER HEAVY 
DUTY DIESEL ENGINE 
OIL

Olio multigrado SAE 15W-40, 
specificatamente formulato 
per motori da lavoro diesel. 
Combatte la formazione di 
depositi carboniosi, contiene 
additivi con caratteristiche 
superiori rispetto a quelli 
contenuti nei normali oli in 
commercio. Fornisce protezione 
anche nelle condizioni di 
funzionamento più gravose e 
con uso di gasolio di scarsa 
qualità.

Multigrade SAE 15W-40, engine 
oil. Specifically formulated and 
developed for heavy duty diesel 
engines. Decreases carbon 
residual deposits. Contains 
additives with better features 
than most traditional oils on 
the market and protects the 
engine even under heavy duty 
conditions or when using low 
quality diesel.

F439794
Quicksilver Diesel 4 lt.
Confezione da 3 pezzi.

Quicksilver Diesel tank 4 l.
3 pcs per package.

F439798
Quicksilver Diesel fusto 208 lt. Quicksilver Diesel tank 208 l.

Olio speciale Special oil

GFN GEAR OLIO PER 
PIEDI POPPIERI

GFN GEAR STERNDRIVE 
OIL

Extra E.P. 80 W 90 Extra E.P. 80 W 90
Olio indicato per la lubrificazione 
di ingranaggi e trasmissioni 
di piedi poppieri, motori 
fuoribordo ed entrofuoribordo. 
Contiene additivi anticorrosivi, 
antiemulsioni, antischiuma 
e antiusura. Resistente 
all’ossidazione ed alle alte 
temperature, adittivato contro la 
ruggine.

An exclusive formula 
engineered to provide excellent 
lubrication and corrosion 
protection to outboard and 
sterndrive gears. Contains 
additives and emulsifiers 
that help protecting gear and 
housings from metal to metal 
contact, rust, oxidation and 
excessive wear.

F439250
Flacone da 250 ml.
Confezione da 30 pezzi.

Size 250 ml
One pack 30 pcs

F439251
Flacone da 1 lt.
Confezione da 12 pezzi.

Size 1 l.
One pack 12 pcs

F439253
Flacone da 500 ml
Confezione da 24 pezzi.

Size 500 ml
One pack 24 pcs

F439255
Tanica da 5 litri. Tank 5 l.

F439257
Tanica da 10 litri. Tank 10 l.

F439260
Tanica da 20 litri. Tank 20 l.

F439268
Fusto da 210 litri. Tank 210 l.
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Olii lubrificanti
Olio motori entrobordo-entrofuoribordo

Lubricant oils
In/outboard and outboard motor oil
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OLIO PIEDE 
QUICKSILVER

QUICKSILVER 
GEAR LUBE 

Indicato per la lubrificazione 
della scatola ingranaggi e per la 
protezione dalla corrosione.

Moisture repellent and anti-
corrosive, it keeps a protective 
lubrication layer on all internal 
moving parts.

PREMIUM GEAR LUBE QUICKSILVER PREMIUM GEAR 
LUBE

Specificatamente formulato per 
piedi di motori fuoribordo ed entro-
fuoribordo fino a 100 hp.

Especially designed for outboards 
and strendrive up to 100 hp.

F439800
Flacone 237 ml
Confezione da 24 pezzi.

Size 237 ml
One pack 24 pcs.

F439801
Flacone 946 ml
Confezione da 12 pezzi.

Size 946 ml
One pack 12 pcs.

F439810
Tanica 9,46 lt.
Confezione da 2 pezzi.

Size 9.46 l.
One pack 2 pcs.

HIGH-PERFORMANCE GEAR 
LUBE

QUICKSILVER HIGH-
PERFORMANCE GEAR LUBE

Specificatamente formulato per 
piedi di motori fuoribordo ed entro-
fuoribordo superiori a 100 hp.

Especially designed for outboards 
and strendrive over 100 hp

F439821
Flacone 946 ml
Confezione 12 pezzi.

Size 946 ml
One pack 12 pcs.

F439830
Flacone 9,46 l.
Confezione 2 pezzi.

Size 9.46 l.
One pack 2 pcs.

OLIO GFN PER 
TRASMISSIONI 
IDRAULICHE

GFN OIL TRASMISSION 
FLUID

Olio antiusura ad elevate 
prestazioni per timonerie 
idrauliche, flaps e meccanismi 
idraulici.
• HLP-HM 68
• DENISON HF-O/HF2
• VICKERS M-2950-S
• DIN 51524/2

High performance hydraulic oil 
that prevents wear and tear of 
the hydraulic steering systems 
and the trim tabs.
• HLP-HM 68
• DENISON HF-O/HF2
• VICKERS M-2950-S
• DIN 51524/2

F439281
Flacone da 1l Size 1 l.

F439282
Tanica 2 lt. Tank 2 l.

F439285
Tanica 5 lt. Tank 5 l.

F439290
Tanica 20 lt. Tank 20 l.

F439298
Fusto 210 lt. Tank 210 l.

CARAFFINA GRADUATA 
PER MISCELA

GRADUATED OIL 
CONTAINER

F440340
Caraffina graduata per miscela. Graduated container for mixed oil.

macbook
Matita

macbook
Matita

macbook
Matita

macbook
Matita

macbook
Matita

macbook
timbro 11 ottimizzato



Olii lubrificanti
Grassi, lubrificanti ed anticorrosivi

Lubricant oils
Greases, lubricants and anticorrosives
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NAUTILUS NAUTILUS

Grasso universale ad altissima 
qualità resistente all’acqua e ca-
ratterizzato da elevatissimo potere 
protettivo contro la corrosione e 
l’usura.

High quality universal use EP 
lubricant. Water-resistant. High anti-
corrosion and wear performances.

F440290
Tubo ml. 200. Conf. 12 pezzi. Tube 200 ml. Pack: 12 pcs.

Grassi, lubrificanti ed anticorrosivi Greases, lubricants and anticorrosives

GRASSO MARINO 
BIANCO

WHITE MARINE GREASE

“Marine Grease” Lubrificante 
a base di litio, zinco e titanio. 
Grasso speciale fortemente 
idrorepellente ed adesivo. 
Non dilavabile, anticorrosivo 
e protettivo. Ottima adesività 
e resistenza al dilavamento di 
acque sia marine che dolci. 
Eccezionale protezione contro 
l’usura, penetrazione sul 
lavorato (ASTM D 217) 265/295.

Used as a lubricant on 
outboards, sterndrives and 
inboards, for lubricating 
steering systems, throttle/shift 
cables and linkages, remote 
controls, greased fittings, prop 
shafts, swivel pins, drive shaft 
splines, tilt lock mechanisms, 
tilt tubes, universal joints, 
gimbal bearings, hinge pins and 
wheel bearings. (ASTM D 217) 
265/295.

F440390
Flacone da 250 ml.
Confezione da 30 pezzi.

Size 250 ml
One pack 30 pcs

F440391
Barattolo da 1 lt.
Confezione da 30 pezzi.

Size 1 l.
One pack: 30 pieces.

F440393
Barattolo da 500 ml.
Confezione da 30 pezzi.

Size 500 ml.
One pack: 30 pieces.

F440395
Barattolo da 5 lt.
Confezione da 2 pezzi.

Size 5 l.
One pack: 2 pieces.

GRASSO DI VASELINA 
TECNICA

TECHNICAL MARINE 
VASELINE GREASE

Lubrificante protettivo, incolore, 
inerte, ecologico, aderente 
e persistente. Protettivo e 
sigillante non indurente, 
difficilmente asportabile 
dall’acqua
• Non ingiallisce. Non macchia. 
Non reagisce con i materiali
• Riduce l’attrito ed evita 
il bloccarsi di movimenti 
meccanici.
• Lubrificante persistente per 
serrature, cerniere,serrande, 
tappi a vite, impieghi tecnici, 
domestici e hobbistici.
• Protegge la gomma 
dall’imporrimento.
• Rende parti in legno scorrevoli, 
impenetrabili dall’acqua, difese 
dall’ammarcimento.
• Riduce la bagnabilità di tessuti, 
pelle, cuoio conservandoli 
morbidi e flessibili.

Protective lubricant,colourless, 
neutral,ecological,high adhesion  
and persistent.Protective and 
sealing, not hardening, hardly 
removable with water.It does 
not turn yellow , not staining 
grease, not reactive with other 
materials.It reduces friction and 
avoids stops of mechanical 
movements.Persistant lubricant 
for locks,hinges,rolling 
shutters,screw caps,technical 
use,domestic or for leisure.It 
protects rubber against ageing, 
it makes the wooden parts 
sliding, waterproof and protects 
against meadow.It reduces 
the wetness of fabrics,leather, 
keeping them soft and flexible.

F440372
Tubo 125 ml
Confezione 12 pezzi

Tube 125 ml
Pack 12 pcs

F440373
Barattolo 500 ml
Confezione 6 pezzi

Tin 500 ml    
Pack 6 pcs

macbook
Matita

macbook
CELESTE

macbook
CELESTE

macbook
CELESTE

macbook
CELESTE

macbook
BIANCO PICCOLISSIMO

macbook
BIANCO PICCOLISSIMO

macbook
BIANCO PICCOLISSIMO



Olii lubrificanti
Grassi, lubrificanti ed anticorrosivi

Lubricant oils
Greases, lubricants and anticorrosives
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GRASSO SINTETICO 
SPRAY

SPRAY SYNTHETIC 
GREASE

Lubrificante di sintesi addittivato 
per renderlo in grado di 
operare in condizioni gravose 
in termine di temperatura e 
di strisciamento. Per l’elevato 
indice di viscosità, il basso 
punto di congelamento e l’alta 
resistenza alla corrosione è 
particolarmente indicato per la 
lubrificazione e la protezione di 
leveraggi meccanici, ingranaggi, 
catene di trasmissione e 
movimenti vari operanti in 
ambienti difficili. Temperatura di 
utilizzo -15°C +250°C.

Extra synthesis lubricant that 
can work under hard conditions 
of temperature and friction. 
Because of its high viscosity 
index, low freezing point and 
high corrosion resistance, 
it is particurarly suitable for 
lubricating and protecting 
leverages, gears, drive chains 
and other mechanic equipments 
working in hard conditions. 
Can be used with temperatures 
ranging from -15° C to +250° C.

F440398
Grasso spray bomboletta 400 ml. Synthetic grease, spray 400 ml.

WD-40 SPRAY WD-40 SPRAY

WD-40 è un protettivo con 
molteplici qualità: 
- ELIMINA L'UMIDITA' 
penetrando sotto l'acqua ed 
isolando la superficie metallica. 
La elimina inoltre da dispositivi 
elettrici ed elettronici e 
ristabilisce i contatti;
- SBLOCCA le parti arrugginite;
- LUBRIFICA ed elimina i cigolii 
e sblocca i meccanismi;
- PULISCE dissolvendo le 
tracce di grasso, colla e polvere 
rinnovando l'aspetto di tutti i 
metalli.

WD-40 is a multi-lubricant that 
can:
- ELIMINATE HUMIDITY by 
penetrating and insulating the 
metal surface. It also works on 
electric and electronic devices, 
fixing up connections;
- LOOSEN rusted parts;
- LUBRICATE and eliminate 
squeaking by loosening up gear;
- work as a CLEANING SPRAY 
eliminating all grease, glue and 
dust stains.

F440252
Bombola spray 200 ml
Confezione da 36 pezzi.

Spray 200 ml.
One pack 36 pcs.

F440254
Bombola spray 400 ml
Confezione da 24 pezzi.

Spray 400 ml
One pack 24 pcs.

F440255
Latta da 5 lt. Tin can 5 l.

F440260
Fustino da 25 lt. Drum 25 l.

WD-40 SISTEMA 
PROFESSIONALE

WD-40 PROFESSIONAL 
SYSTEM

F440256
Nuova confezione di WD-40 
sviluppato per gli utilizzatori 
professionali: con il nuovo spray 
a doppia posizione si semplifica 
l’applicazione e migliora la pratici-
tà. La nuova valvola è fornita di un 
applicatore prolungato inclinabile: 
per vaporizzare il prodotto si 
abbassa l’applicatore mentre per 
effettuare applicazioni con la preci-
sione desiderata basta sollevarlo.

WD-40 new model, designed for 
professional use. With this new 2 
position spraying system it beca-
me much more handy and easier 
to use. The new valve is supplied 
with an adjustable applicator: you 
would only need to lower it down 
to spray the product and to raise 
it up to be more precise when 
using it.
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LUBRIFICANTE 
ANTICORROSIVO CRC 
6-66 MARINE

ANTICORROSIVE 
LUBRICANT CRC 6-66 
MARINE

Liquido protettivo, penetrante 
specifico contro l’azione 
corrosiva e cortocircuitante 
delle atmosfere salmastrose. 
Idroespellente. Non altera la 
conducibilità dei contatti elettrici. 
Sblocca, deterge e lubrifica.

Special protective, penetrating 
liquid to resist the short-
circuiting and corrosive action 
of salty environments. Water 
repellent. Does not affect 
conductivity of the electrical 
contacts. Unclogs, cleanses and 
lubricates.

F440342
6-66, MARINE - aerosol 200 ml.
Confezione da 24 pezzi.

6-66, MARINE - aerosol 200 ml.
One pack 24 pcs.

F440344
6-66, MARINE - aerosol 400 ml.
Confezione da 24 pezzi.

6-66, MARINE - aerosol 400 ml.
One pack 24 pcs.

F440353
6-66, MARINE - latta da 5 lt.
Confezione 4 pezzi.

6-66, MARINE - can 5 l.
One pack 4 pcs.

F440354
6-66, MARINE - latta da 20 lt.
Confezione 1 pezzo.

6-66, MARINE - can 20 l.
One pack 1 piece.

OLIO SILICONICO CRC CRC SILICON OIL

Liquido impermeabilizzante 
idrofugo, forma una pellicola 
tenacemente aderente, 
stabile e continua, rende non 
bagnabili i metalli, ne impedisce 
il contatto con l’atmosfera, 
ostacola l’ossidazione, evita la 
dispersione di corrente elettrica.

Provides a protective, 
waterproof adhesive film on 
all metals; it is water-repellent 
and prevents all materials from 
having a direct contact with 
the atmosphere. Protects from 
oxidation, avoids dispersion of 
electric current.

F440358
Aerosol da 400 ml
Confezione da 12 pezzi.

Aerosol 400 ml.
One pack: 12 pcs.

PROTETTIVO 
ANTICORROSIVO

PROTECTIVE 
CORROSION RESISTANT 
LUBE

Di lunga durata per 
apparecchiature marine, 
protegge dalla corrosione le 
leghe ferrose e non ferrose, per 
due anni e più, in area coperta 
e normali condizioni ambientali. 
Espelle e respinge l’umidità 
anche in atmosfere sature e 
salmastre. Forma un film sottile, 
fluido e stabile fino a 150° C.

Long term protection and indoor 
corrosion inhibitor providing 
extended protection for all metal 
parts and assemblies both in 
storage and during shipments. It 
rejects humidity in highly severe 
weather conditions or in salty 
environments. It forms a thin 
layer that works up to 150° C.

F440360
Aerosol da 300 ml
Confezioni da 12 pezzi.

Aerosol ml 300
One pack 12 pcs.

PISTOLA 
NEBULIZZATRICE

SPRAY GUN

F440380
Pistola nebulizzatrice. Irroratore
meccanico manuale a spruzzo o 
a getto.
Capacità ml. 400

Spray gun. Mechanical manual 
spray or jet sprinkler.
Capacity 400 ml.
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TEFLUB LUBRIFICANTE 
ANTIADESIVO ASCIUTTO

TEFLUB ANTI-ADHERENT 
DRY LUBRICANT

Velo flessibile, asciutto, 
incolore, non inquinante. 
Aderisce tenacemente a metalli, 
legno, plastica, vetro, cuoio, 
gomma. Riduce il coefficente di 
attrito ed impedisce l’adesione 
di inchiostri, colle, pitture, 
resine, mastici, acqua, ghiaccio. 
Lubrificante non appiccicoso, 
non elettroconduttore, per 
applicazioni elettriche, tessili, 
guide di tende, cassetti, 
avvolgifiocco, bozzelli.

Dry lubricant with PTFE.
- Oil free, wax-like lubricant.
- Outstanding lubricity.
- Low coefficent of friction.
- Water repellent and chemically 
stable
- Improves abrasion resistance
- Provides high endurance to 
leather, plastic, metal, fabrics, 
blocks, etc.

F440362
Aerosol da 400 ml.
Confezione da 12 pezzi.

Aerosol 400 ml.
One pack: 12 pcs.

OLIO DI VASELINA SPRAY SPRAY VASELINE OIL

Lubrificante fluido, aderente, 
persistente ed incolore. 
Protegge la gomma da 
imporrimento, il legno da 
immarcimento, i metalli dalla 
corrosione impedendone il 
contatto con l’aria, ideale per 
proteggere contatti elettrici, 
strumenti, bitte, passacavi, oblò 
dalla salsedine.

Quick and easy aerosol 
application. Resists salt and 
water sprays. It protects wood 
and rubber from mildew, 
metal from corrosion. Ideal 
against stains and water 
marks. Protects against pitting, 
discloration and staining of 
cleats, handrails, chocks, 
hinges, portholes etc.

F440370
Aerosol da 200 ml.
Confezione da 12 pezzi.

Aerosol 200 ml.
One pack: 12 pcs.

CRC SUPER PENLUB CRC SUPER PENLUB

F440374
Penetrante e sbloccante non 
corrosivo. Lubrificante di qualità al 
bisolfuro di molibdeno.
Aerosol 200 ml
Confezione da 24 pezzi.

Non-corrosive, penetrates and 
unclogs. Quality molybdenum 
bisulphate lubricant.
Aerosol 200 ml
One pack: 24 pcs.

BRUNOX TURBO-SPRAY BRUNOX TURBO-SPRAY

Dalla Svizzera l’unico spray 
a 5 funzioni con l’additivo 
TURBOLINE che garantisce 
un alto effetto capillare e la 
migliore resa (100 /120 m2/
litro). Lubrifica, penetra, 
scioglie ruggine, deterge, isola 
e previene la corrosione. Non 
contiene silicone, teflon e 
grafite per non intaccare vernici, 
pelle, legno, gomma, plastica e 
tessuti.

From Switzerland the first 
multipurpose product with 
TURBOLINE additive for 
capillary effect and a higher 
covering power (100/120 m2/ 
lt. ). Lubricant, penetrant, rust 
dissolving, detergent, isolating 
and anti-corrosion. Without 
silicon, teflon and graphite 
to avoid eating into varnish, 
leather, rubber, plastic and 
tissues.

F440244
Bomboletta 400 ml. Conf. 12 
pezzi.

Spray: 400 ml. Pack 12 pcs.

F440248
Tanica da 20 lt. 20 l tank.
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Additivi e disincrostanti Additives and scale removers

FASTOL BLUE ADDITIVO 
TENSIOATTIVO PER 
CARBURANTI

FASTOL BLUE ACTIVE 
FUEL ADDITIVE

- Disperde l’acqua di condensa 
ed i fanghi
- Mantiene alimentazione e 
iniettori puliti;
- Favorisce nebulizzazioni 
finissime;
- Migliora le prestazioni;
- Riduzione provata dei consumi
- Protegge i filtri dall’intasamento
- Abbatte fumi neri ed emissioni 
inquinanti;
- Previene corrosioni ed 
incrostazioni;
- Facilita l’avviamento;
- Non altera gli indici di cetano 
e ottano.

- Disperses condensed water 
and sludge
- Keeps injectors and fuel 
system clean;
- Helps fuel atomisation;
- Improves engine performance
- Holds consumption level down;
- Avoids filter obstruction;
- Reduces smoke and pollution;
- Prevents corrosion and scale;
- Makes ignition easier;
- Does not modify cetane and 
octane index.

F440382
Fastol Blue Diesel, da 100 ml
Confezione da 24 pezzi.

Fastol Blue Diesel, 100 ml
One pack: 24 pieces.

F440383
Fastol Blue Benzina, da 100 ml
Confezione da 24 pezzi

Fastol Blue Fuel, 100 ml
Pack: 24 pieces

F440385
Fastol Blue Benzina, da 1 l
Confezione da 12 pezzi.

Fastol Blue Fuel, 1 l
One pack: 12 pieces.

F440388
Fastol TRZ Diesel, da 1 l
Confezione da 12 pezzi.

Fastol TRZ Diesel, 1 l
One pack: 12 pieces.

ECO – BACT ECO – BACT

Il battericida per combustibili ad 
azione prolungata.

The solution for eliminating 
bacteria in your fuel tank.

F440389
ECO-BACT è un prodotto carat-
terizzato da un ampio spettro di 
azione contro batteri (aerobici ed 
anaerobici), lieviti e muffe che tal-
volta inquinano i combustibili, con-
tribuendo ad una produzione con-
tinua di morchie per metabolismo 
microbico. ECO-BACT è solubile 
sia in acqua che nel combustibile 
e si concentra nella fase acquosa 
dove prevale la contaminazio-
ne e, in tal modo, sviluppa una 
protezione prolungata. Dopo pochi 
giorni dall’inizio del trattamento, le 
morchie vanno diminuendo, fino a 
sparire completamente, lasciando 
i filtri finalmente puliti.
Prodotto da 1 l

ECO-BACT is a highly effecti-
ve biocide that assures a fast 
destruction of the aerobic and 
anaerobic microorganisms. It can
decontaminate fuels and tanks
stricken by bacteria, mushrooms, 
algae and mould, as it is useful for 
preventing any contamination with 
a treatment. This product can be 
dissolved both in water and in fuel. 
After a few days, the amount of
bacterias will start to diminish, 
then gradually disappear leaving 
all filters completely clean.
Content 1 litre.

macbook
timbro 11 ottimizzato



Pulizia e manutenzione
Spazzole, secchi e spruzzatori

Cleaning and maintenance
Brushes, mops and sprayers

Lu
br

ifi
ca

nt
i -

 C
ol

la
nt

i -
 V

er
ni

ci
 - 

D
et

er
ge

nt
i

Lu
br

ic
an

ts
 - 

G
lu

es
 - 

Va
rn

is
he

s 
- D

et
er

ge
nt

s

728

DECROST DECROST

Detergente per motori 
fuoribordo e piedi poppieri. 
Ideale per rimuovere calcare ed 
incrostazioni. Modalità d’uso: 
spruzzare direttamente sulla 
parte da pulire ed attendere 
5 minuti. Risciacquare 
aiutandosi con una spazzola o 
preferibilmente a pressione.

Detergent for outboards and 
sterndrives. Ideal to remove 
scale and CaCO3 .
Instructions for use: spray 
directly on stained part and wait 
for five minutes. Rinse with a 
brush or, better, with a pressure 
pump.

F451201
Decrost 1 lt. Conf. 20 pezzi. Decrost 1 l. Pack 20 pieces.

F451205
Decrost 5 lt. Conf. 4 pezzi. Decrost 5 l. Pack 4 pieces.
Pulizia e manutenzioneCleaning and maintenance

Spazzole, secchi e spruzzatori Brushes, mops and sprayers

KIT PULIZIA KIT FOR CLEANING

F595290
Kit completo per la pulizia compo-
sto, da:
- mezzo marinaio
- tubo anodizzato con lungh. regi-
strabile da 134 a 226 cm.
- spazzolone
- fratazzo in cotone.

The kit for cleaning contains:
- heavy duty boat hook
- deluxe anodized pole, adjustable 
from 134 to 226 cm.
- super absorbent mop
- long bristle deck brush

SPAZZOLE "MADE IN 
ITALY" IN LEGNO DI 
FAGGIO EVAPORATO

BRUSHES "MADE 
IN ITALY" MADE IN 
EVAPORATED BEECH 
WOOD

Spazzole italiane d'alta qualità 
in legno di faggio evaporato 
con attacco universale. Idonee 
per aste nostri articoli F595380 - 
F595390 - F595391.
Confezione da 4 pezzi.

High quality italian brushes 
made in evaporated beech 
wood with universal adapter.
Suitable for poles , our codes 
F595380-F595390-5F95391.
4 pcs per package

F595345
SPAZZOLA EXTRA SOFFICE, 
facilita delicatamente la rimozione 
di qualsiasi tipo di sporco. Adatta 
per la pulizia d'imbarcazioni in 
vetroresina, legno e gomma.

EXTRA SOFT BRUSH it makes 
the removal of any kind of dirty 
easy.Suitable for the cleaning 
of fiberglass,wood boats and 
tenders.

F595346
SPAZZOLA SOFFICE, ideale per 
tutti gli usi di bordo, con estremità 
piumate, trattiene il sapone e l'ac-
qua per una pulizia più efficace. 
Ideale per battelli pneumatici.

SOFT BRUSH,ideal for all board 
uses, with plumed ends, it retains 
soap and water for a more effi-
cient cleaning.Ideal for inflatable 
tenders.

F595347
SPAZZOLA DI MEDIA MORBI-
DEZZA suggerita per un'ottima 
pulizia di cuscinerie, sky, teli, 
antisdrucciolo, teak, ecc.

MEDIUM SOFTNESS BRUSH 
suggested for and optimal clea-
ning of cushions,sky,cloth, non-
skid,teak etc.

F595348
SPAZZOLA AGGRESSIVA per 
sporchi resistenti, particolarmente 
adatta alla pulizia di carene sia 
in vetroresina che in legno, e per 
qualsiasi tipo d'uso molto gravoso.

AGRESSIVE BRUSH for resistant 
dirty,particularly adapted for VTR  
and wood hulls cleaning , and for 
any other burdensome use.
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RADAZZA MODELLO 
STANDARD

STANDARD MOP

F595357
Radazza standard. Asciugante 
con attacco universale con 100 
strisce super assorbenti. 
Idonea per aste nostri articoli 
F595380 - F595390 -F595391.

Standard mop.Dry mop with 
universal adapter with 100 extra 
absorbent stripes.
Suitable for our items F595380-
F595390-F595391.

RADAZZA MODELLO 
STRING

STRING MOP

F595358
Radazza string. In puro cotone dal 
peso di 400 grammi, ottima per il 
lavaggio di qualsiasi superficie di 
imbarcazioni.
Idonee per aste nostri articoli 
F595380 - F595390 - F595391.

String mop.Pure cotton string mop 
weight 400 g, excellent  to wash 
any boat's surface.
Suitable for our items F595380-
F595390-F595391

ASTA FISSA INOX FIXED STEEL POLE

F595380
Asta fissa multiuso in acciaio inox 
da 120 cm. Indicata per spaz-
zole, radazze, ganci d'accosto e 
guadini.

Fixed steel pole 120 cm,suitable 
for brushes,boat hooks and lan-
ding nets

ASTE TELESCOPICHE 
INOX

TELESCOPIC STEEL 
POLES

Asta telescopica multiuso in 
acciaio inox spazzolato, con 
attacco universale. Indicate 
per spazzole, radazze, ganci 
d'accosto e guadini.

Telescopic multipurpose 
brushed stainless steel pole, 
with universal connector.
Suitable for brushes,boat hooks 
and landing nets.

F595390
Asta telescopica da 120 a 185 cm Telescopic pole from 120 to 185 cm

F595391
Asta telescopica da 160 a 280 cm Telescopic pole from 160 to 280 cm

GANCIO D'ACCOSTO BOAT HOOK

F595400
Gancio d'accosto con attacco ido-
neo alle aste nostri articoli F595380 
- F595390 - F595391.

Boat hook with adapter suitable for 
our poles code F595380 - F595390 
- F595391.

MAXI SPUGNE MAXI SPONGES

Caratteristiche Tecniche  /  Technical features    
Lunghezza / Length 200 mm
Larghezza / Width 100 mm

F595455
Maxi spugna "Tabacco" super 
assorbente ad alta densità, con 
impugnatura ergonomica. 
Colore tabacco. 
Confezione da 12 pezzi.

Maxi sponge "Tabacco" super ab-
sorbent and high sensitivity, with 
ergonomic handle.
Colour: tobacco.
12 pcs per package.

F595456
Maxi spugna "Gialla", con impu-
gnatura ergonomica, ideale per la 
pulizia di battelli pneumatici.
Colore giallo.
Confezione da 12 pezzi.

Maxi sponge " Yellow", with ergo-
nomic handle, ideal for cleaning of 
inflatable tenders. 
Colour : yellow. 
12 pcs per package
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SPUGNA LAVAGGIO BOAT WASH SPONGE

F595459
Spugna lavaggio.
Confezione da 25 pezzi.

Boat wash sponge.
25 pcs per package.

GUANTO ABRASIVO 
"HARD"

HARD ABRASIVE MITT

F595470
Guanto abrasivo. Elimina rapida-
mente vegetazioni da carene di 
imbarcazioni in vetroresina e di 
gommoni.
Confezione da 6 pezzi.

Abrasive mitt.It rapidly eliminates 
vegetation from hulls of fiberglass 
boats and inflatable boats. 
6 pcs. per package.

GUANTO "SINTETICO" SYNTHETIC MITT.

F595471
Guanto in tessuto sintetico.
Confezione da 6 pezzi.

Synthetic fiber mitt. 
6 pcs per package.

GUANTO "LANA 
D'AGNELLO"

LAMB'S WOOL MITT

F595472
Guanto in pura lana d'agnello. 
Confezione da 6 pezzi.

Pure lamb wool mitt. 
6 pcs per package.

SPAZZOLA A MANO BY HAND BRUSH

Caratteristiche tecniche  /  Technical features    
Lunghezza / Length 175 mm
Larghezza / Width 90 mm
Altezza / Height 125 mm

F595490
Spazzola a mano, setole medie e 
comoda impugnatura.

Hand brush, medium bristles and 
confortable handle.

HYDRA FLEXY BLADE HYDRA FLEXY BLADE

F595498
Speciale rasiera in silicone. Ottima 
per asciugare qualsiasi tipo di su-
perficie liscia velocemente senza 
dover passare pelli o stracci. L'alta 
aderenza della lama siliconica 
evita inoltre graffi sulle superfici 
trattate, lasciandole perfettamente 
asciutte e senza aloni. Comoda 
impugnatura, leggera e maneg-
gevole.
Confezione da 6 pezzi.

Special silicone blade.Excellent 
to dry any kind of smooth surface 
in a quickly way without using 
rags.The high adherence of the 
siliconic blade avoids scratches 
on the dealt surfaces,leaving 
them perfectly dry with no halos.
Comfortable, light and managea-
ble grip. 
6 pcs per package.
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SPAZZOLA BRUSH

F595308
Spazzola con fibre medie/soffici di 
colore giallo chiaro, con passaggio 
acqua centrale.

Wash brush, medium/soft, light 
yellow. With central water flow.

F595320
Kit asta con Idro/asta, superleg-
gera ed incredibilmente resistente. 
Asta fissa zincata con passaggio 
acqua munita di attacco standard 
per tubi da giardino, per lavare e 
risciacquare. Munita di due mani-
glie antiscivolo.
Lunghezza: 180 cm

Kit pole with hydro/pole, can be 
fixed to a standard garden hose to 
make all cleanings quick and easy. 
Aluminium made, it features two 
anti-slip handgrips. Inexpensive 
wash brush head, medium/soft 
bristles, light yellow colour with 
central hole for water flow.
Length: 180 cm long.

SPAZZOLE "MADE IN 
ITALY"

"MADE IN ITALY" 
BRUSHES

F595300
Spazzola con fibre extra-soffici di 
colore blu. Facilita delicatamente 
la rimozione di qualsiasi tipo di 
sporco.

Wash brush, extra-soft, blue. Ideal 
for cleaning all surfaces including 
vinyl.

F595301
Spazzola con fibre soffici di colore 
giallo. Dotata di estremità piumate, 
trattiene il sapone e l'acqua per 
una pulizia più efficace.

Wash brush, soft, yellow. Features 
fine fibres with flagged ends to 
hold water and cleaning solutions.

F595302
Spazzola con fibre medie di colore 
giallo. Ideale per un' ottima pulizia 
di cuscinerie, sky, teli, teak e molto 
altro.

Wash brush, medium, yellow. 
For all around cleaning of soiled 
and stained surfaces.

F595303
Spazzola con fibre dure di colore 
bianco. Adatta alla pulizia di ca-
rene sia in VTR sia in legno e per 
sporchi resistenti.

Wash brush, stiff, white. Stiff cor-
rugated fibres can quickly remove 
heavy dirt and stains.

ASTA TELESCOPICA FLOATING TELESCOPIC 
HANDLE

Asta telescopica galleggiante, 
con finale filettato. Costruita 
in alluminio anodizzato, 
inalterabile agli agenti 
atmosferici ed all'acqua 
salmastra. Galleggiante in 
posizione allungata. Supporto 
filettato in ottone con boccola 
di accoppiamento in alluminio 
tornito.

Floating telescopic handle 
with threaded end. Made with 
anodized aluminium weather 
and salty environment resistant. 
Floating in extended position. 
Polished brass threaded 
bracket with polished aluminium 
coupling hole.

Caratteristiche:
ROBUSTEZZA
FUNZIONALITÁ
LEGGEREZZA

Features:
STRONG
EASY TO USE
LIGHT

F595310
Asta telescopica da 140 cm a 200 cm Telescopic handle 140 cm - 200 cm

AVVOLGITUBO 
"ROLL BOX"

"ROLL BOX" PORTABLE 
HOSE HOLDER

F595200
Pratica cassetta avvolgitubo porta-
tile “ROLL-BOX”. Completa di 18 
metri di tubo tondo, di cui 2 metri 
per il collegamento al rubinetto, 
lancia e raccordi rapidi.

"ROLL BOX" practical portable 
hose holding case, supplied with 
18 metres of round hose, 2 metres 
of which is for tap connection, 
hose nozzle and quick attach-
ments.

macbook
BIANCO PICCOLISSIMO



Pulizia e manutenzione
Spazzole, secchi e spruzzatori

Cleaning and maintenance
Brushes, mops and sprayers

Lu
br

ifi
ca

nt
i -

 C
ol

la
nt

i -
 V

er
ni

ci
 - 

D
et

er
ge

nt
i

Lu
br

ic
an

ts
 - 

G
lu

es
 - 

Va
rn

is
he

s 
- D

et
er

ge
nt

s

732

AVVOLGITUBO 
PORTATILE

PORTABLE HOSE 
HOLDER

CASSETTA AVVOLGITUBO PORTABLE HOSE REEL BOX

F595201
Pratica cassetta avvolgitubo 
portatile “ROLLO 15”. Completa 
di lancia, raccordi e 15 metri di 
tubo piatto.

"ROLLO 15" practical, portable 
hose reel case supplied with 
15 metres flat hose, nozzle and 
connections.

F595202
Pratica cassetta avvolgitubo 
portatile “ROLLO 20”. Completa 
di lancia, raccordi e 20 metri di 
tubo piatto.

"ROLLO 20" practical, portable 
hose reel case supplied with 
20 metres flat hose, nozzle and 
connections.

RICAMBIO TUBO SPARE HOSE

F595206
Tubo piatto di ricambio per 
“ROLLO 15”, nostro articolo 
595201. Lunghezza 15 m

Spare flat hose for “ROLLO 15”, 
our item 595201. Length 15 m

F595207
Tubo piatto di ricambio per 
“ROLLO 20”, nostro articolo 
F595202. Lunghezza 20 m

Spare flat hose for “ROLLO 20”, 
our item F595202. Length 20 m

"SPIRAL WATER" "SPIRAL WATER"

Set lavaggio. Resistente agli 
agenti atmosferici - Anti alga - 
Resistente al gelo - Resistente 
ai raggi UV

Wash down set. Weather 
resistant, anti-seaweed, frost 
and U.V. rays resistant.

Caratteristiche tecniche  /  Technical features    
Pressione d' esercizio / Operating pressure 15 atm at 20°
Pressione d' esercizio / Operating pressure 10 atm at 50°
Pressione di scoppio / Critical pressure 30 atm
Temperatura d' esercizio / Working 
temperature -30° +70°

F595208
“SPIRAL WATER” set lavaggio 
completo di tubo con diametro 8 
mm, lunghezza 12,50 m, 2 raccor-
di rapidi , 1 presa rubinetto 3/4” e 
1 lancia “mini” regolabile.
- Resistente agli agenti 
atmosferici;
- Anti alga;
- Resistente al gelo;
- Resistente ai raggi UV.

“SPIRAL WATER” wash down set
supplied with 8 mm diameter tube
– length 12,50 m, 2 “quick attach-
ments”, 1 x 3/4” tap fitting and 1 
adjustable "mini" nozzle.
- Resistant to atmospheric agents;
- Anti algae;
- Anti-frost;
- U.V. resistant.

SECCHIO ESTENSIBILE PLIABLE BUCKET

Caratteristiche Tecniche  /  Technical features    
Capacità / Capacity 11 litri
Diametro / Diameter 250 mm
Altezza / Height 275 mm

F644785
Secchio estensibile in mate-
riale plastico. Si riduce a pochi 
centimetri di altezza quando non 
utilizzato.

Folding bucket made in plastic.It 
folds to few centimeters when not 
in use.
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CUFFIE LAVAGGIO 
MOTORE

MOTOR FLUSHERS

Indispensabile per mantenere 
il motore in perfette condizioni, 
per effettuare controlli o 
riparazioni. Permette la messa 
in moto del motore fuori 
dall'acqua.

This outboard engine 
connector fits on either side 
of the underwater unit so that 
freshwater from a hose can be 
fed to the water pump when the 
engine is out of water.

F595230
Cuffie lavaggio motore fuoribordo.
Lunghezza 200 mm

Connector for washing outboards.
Length 200 mm

F595231
Cuffie lavaggio motore fuoribordo 
ed entrofuoribordo.
Lunghezza 280 mm

Connector for washing I/O engi-
nes.Length 280 mm

RACCORDO CONNECTOR

F595250
Raccordo per cuffia da 3/4". 3/4" connector for boot.

F595255
Raccordo per cuffia con innesto 
automatico da 3/4".

3/4" connector for boot, automatic 
joint.

CUFFIA LAVAGGIO 
MOTORE

MOTOR FLUSHER

Caratteristiche Tecniche  /  Technical features    
Lunghezza / Length 320 mm
Diametro portagomma / Hose diameter 16 mm

F595225
Cuffia lavaggio motore con 
doppia alimentazione per motori 
fuoribordo ed entrobordo superiori 
a 100 HP.

Motor flusher double powered for 
in/outboard motors over 100 HP.

Raccordi e valvole in plastica Plastic connections and valves

LANCIA LAVAGGIO 
"METALLO"

"METALLO" HOSE 
NOZZLE

F595195
Lancia lavaggio professionale 
“METALLO”, a rivoltella, con attac-
co automatico in ottone. Impugna-
tura in gomma molto resistente, di 
colore verde. Confezione singola 
appendibile.

"METALLO" professional pistol-
grip hose nozzle with automatic 
brass connection. Extremely resi-
stant green rubber handle. Single 
packed, hangable for storage 
purposes.

LANCIA LAVAGGIO HOSE NOZZLE

F595210
Lancia lavaggio regolabile, in ma-
teriale plastico, con innesto.

Adjustable hose nozzle in plastic 
material with connection.
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PRESA RUBINETTO TAP CONNECTION

F595245
Attacco a rubinetto filettato 3/4”F 
e riduzione filettata 3/4”M - 1/2”F, 
innesto.

3/4”F threaded tap connection and 
3/4”M - 1/2”F threaded reduction 
bushing, coupling.

ATTACCO RAPIDO QUICK CONNECTION

F595260
Raccordo rapido con stringitubo. 
Per tubi con diametro 1/2” – 5/8”.

Quick connection with hose clamp. 
Fits 1/2” - 5/8” diameter hoses.

F595262
Raccordo rapido con stringitubo. 
Per tubi con diametro 3/4”.

Quick connection with hose clamp. 
Fits 3/4” diameter hoses.

Detergenti-lucidanti Detergents and polishes

GENERAL ECOGREEN GENERAL ECOGREEN

F430960
Detergente universale a base di 
materie prime di origine vege-
tale, facilmente e rapidamente 
biodegradabile. Idoneo per sto-
viglie, piatti, bucato a mano ed in 
lavatrice. Espressamente studiato 
per uso nautico e camperistico. 
Prodotto a basso potere schiumo-
geno.
Prodotto da 1 l. 
Confezione da 15 pezzi.

Vegetable material based deter-
gent, easily and quickly biode-
gradable. Suitable for pottery, 
plates, hand laundry and washing 
machines. Specifically studied for 
nautical and camping use. 
Makes little foam.

Capacity 1 lt. 
Pack: 15 pcs.

TENSYO TENSYO

F430970
Prodotto studiato per la pulizia di 
moquette, poltrone e tappeti.

Come si usa: 
dopo aver inumidito le parti da 
trattare, spruzzare il prodotto uni-
formemente, quindi attendere circa 
5 minuti, ripassare e strofinare con 
un panno umido risciacquandolo 
in acqua pulita di tanto in tanto, 
infine lasciare asciugare.
Prodotto da 750 ml. 
Confezione da 15 pezzi.

Safely removes tough stains from 
carpets, upholstery and vinyl. 

How to use it: after the surface 
is dampened, evenly spray the 
product, then wait for around 5 
minutes; wipe again with a wet
piece of cloth rinsing it every now 
and then in clean water. 
Then let it dry.

Capacity 750 ml. 
Pack: 15 pcs.

SHMUFFEX SHMUFFEX

F430973
Prodotto per eliminare la muffa a 
base di ipoclorito di sodio.
Come si usa:
dopo aver eliminato lo sporco 
da macchie di muffa, spruzzare 
il prodotto direttamente sulla 
superficie interessata. Attendere 
sino alla scomparsa delle macchie 
e risciacquare. Shmuffex elimina 
macchie di muffa da superfici in 
VTR, gomma, sky (barche, gom-
moni, cuscini). Non è adatto per 
uso su stoffa.

Prodotto da 750 ml.
Confezione da 15 pezzi.

Mildew stain remover, sodium 
hypochlorite base.
How to use: 
after you got rid of the mildew 
spots, spray the product on the 
surface. Wait until all stains 
disappear, then rinse it. Shmuffex 
eliminates mildew spots from VTR, 
rubber, fibreglass surfaces (boats, 
inflatables, pillows). Can not be 
used on cloth.

Capacity 750 ml.
Pack: 15 pcs.
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KRISTAL CLEAN KRISTAL CLEAN

F430975
Prodotto studiato per la pulizia 
di vetri e plexiglas di imbarcazio-
ni, roulette, ecc… Ottimo per la 
pulizia giornaliera di mobili, arredi 
in legno, metallo e qualsiasi altro 
materiale.
Come si usa:
spruzzare direttamente sulla su-
perficie da pulire e ripassare con 
un panno asciutto e pulito.
Prodotto da 750 ml.
Confezione da 15 pezzi.

Multi-purpose glass cleaner. To be 
used on glass, plexiglass, plastic, 
acrylic, etc. Excellent for cleaning 
furniture, wooden decorations, 
metal and any other material.
How to use:
spray it on the surface, wipe off 
with a dry and clean piece of cloth.

Capacity 750 ml.
Pack: 15 pcs.

SKY AND LEATHER SKY AND LEATHER

F430977
Protegge dai raggi U.V. tutte le 
superfici delle cuscinerie evitando 
lo screpolamento, l'ingiallimento 
ed il degrado dello skay, evitando 
quelle forme di deterioramento 
appiccicoso che avvengono con 
l'invecchiamento. Protegge pelle e 
cuoio delle tappezzerie interne ed 
esterne delle imbarcazioni, man-
tiene morbida e lucente la vera 
pelle. Impermeabilizza tessuti, ten-
dalini, etc. conservandone inalte-
rato nel tempo colore, consistenza 
e bellezza. Si consiglia di usare il 
prodotto dopo un' accurata pulizia 
delle superfici da trattare.
Prodotto da 250 ml.
Confezione da 30 pezzi.

U.V. resistant, it can protect all 
pillows' coverings, avoiding the 
cracking and the degradation of 
the vinyl, that usually occurs after 
a certain amount of time. It can 
protect leather used in internal and 
external upholstery of the boats; 
it keeps leather soft and shining, 
preserving its colour, consisten-
ce and beauty unchanged. It is 
recommended to use the product 
after an accurate cleaning of the 
surface that needs to be cleaned.

Capacity 250 ml.
Pack: 30 pcs.

LASER LASER

F430980
Liquido disincrostante e disos-
sidante. Elimina incrostazioni e 
formazioni calcaree (denti di cane) 
sia da carene in vetroresina che 
gomma. Disincrosta piedi motore. 
Lucida ed elimina formazione di 
ruggine da eliche in acciaio inox, 
ottone, bronzo e da qualsiasi 
superficie dell'imbarcazione o 
del gommone. Elimina linee di 
galleggiamento e ingiallimenti 
dalla vetroresina. Le parti trattate 
risulteranno come nuove.

Prodotto da 1 lt.
Confezione da 15 pezzi.

Scale-remover and deoxidizer 
liquid. It eliminates CaCO3 scale 
and other formations (barnacle) 
both from fibreglass and rubber 
hulls. It discales sterndrive 
engines. It polishes and prevents 
rust from forming on s/s, brass 
or bronze propellers and on any 
surface of the inflatable boat. It 
helps get rid of waterline marks 
and fibreglass yellowing. 

Capacity 1 l.
Pack: 15 pcs.

SAIL CLEANER SAIL CLEANER

F440490
Detergente per vele “Sail Clea-
ner”, biodegradabile, facile da 
usare: con la sua azione delicata 
e allo stesso tempo efficace ridona 
bellezza alle vele eliminando aloni 
di sporco, sale e macchie in gene-
re senza indebolire né il tessuto 
né le cuciture. Idoneo anche per  
tendalini, coprivele, verande.
Prodotto da 750 ml..
Confezione da 15 pezzi.

“Sail Cleaner” biodegradable, 
easy to use: with its delicate and 
efficient action gives sails their 
original beauty removing dirt, salty 
spots without weakening fabrics 
and seams. Suitable also for 
sun tops, sails covers, tents and 
shelters.

Capacity 750 ml.
Pack: 15 pcs.
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MARINE SHAMPOO 
NEUTRO

MARINE SHAMPOO 
NEUTRAL

F431001
Detersivo concentrato, ideale per 
il lavaggio di tutti i tipi di imbarca-
zioni e natanti e per tutti gli usi di 
bordo. Funziona anche miscelato 
con acque saline. Pulisce a fondo 
ed è economico data l’alta con-
centrazione.

Prodotto da 1 lt. 
Confezione da 15 pezzi.

Concentrated shampoo, used 
to wash every kind of boat and 
craft and for all on-board uses. 
Works also mixed with salty water. 
Quick and easy to use, leaves a 
sparkling and shiny surface.

Capacity: 1 l. 
Pack: 15 pcs.

NEW MAGIC NEW MAGIC

F431005
Decappante per gommoni 
Appositamente studiato per la 
manutenzione ed il ripristino del 
colore originale dei tubolari, sia in 
neoprene che in PVC, attaccati 
da raggi U.V. e salsedine. Elimina 
qualsiasi tipo di sporco. Prepara 
il telo del gommone ad eventuali 
riparazioni, favorendo incollaggi 
permanenti. Elimina vecchie cere 
e siliconi.

Prodotto da 750 ml
Confezione da 15 pezzi.

Inflatable boat restorer especially 
designed for the maintenance and 
restoration of the original colours 
of any rubber boat damaged by 
ultraviolet rays and dried salt. Can 
be used to prepare the surface of 
the rubber boat for being repaired 
with permanent gluing, getting rid 
of old waxes and silicones.

Capacity 750 ml
Pack: 15 pcs.

NEW GUM CREMA NEW GUM CREAM

F431010
Crema lucidante, lucida e proteg-
ge dai raggi U.V tutte le superfici 
del gommone sia in tessuti neo-
prenici che in PVC. Non provoca 
spessori, non ingiallisce. Alta resa, 
lunga durata.

Prodotto da 450 ml. 
Confezione da 15 pezzi.

Cream polish, polishes and pro-
tects from U.V. rays any surface 
on a rubber boat. Made of neo-
prene or PVC materials. It does 
not thicken and does not become 
yellow. High performance, long 
endurance.

Capacity 450 ml.
Pack: 15 pcs.

GUMEMP 100 GUMEMP 100

F431015
Protettivo per gommoni; polimeri-
co lucidante per gommoni in PVC 
o neoprene, imbarcazioni in VTR, 
tavole da surf, canoe e qualsia-
si superficie liscia. Protegge e 
preserva tutte le superfici trattate 
formando un film plastico che evita 
il contatto con l’acqua, sale, aria e 
piogge acide donando lucentezza.

Prodotto da 750 ml 
Confezione da 15 pezzi.

A polymeric protective polish for 
PVC and neoprene inflatables, 
fibreglass boats, windsurfs, 
canoes and any smooth surface. It 
protects and preserves the treated 
areas by creating a plastic film, 
which prevents the contact with 
water, salt, air and acid rain.

Capacity 750 ml
Pack: 15 pcs.

NEW GUM SPRAY NEW GUM SPRAY

F431016
Spray ravvivante, protettivo e 
lucidante per gommoni sia in tes-
suti in neoprene che in PVC, per 
superfici in gomma e fibre acriliche 
in genere. Ridona elasticità alle 
parti trattate, evitando indurimenti 
e screpolature. Non provoca spes-
sori, non ingiallisce. 
Facile e sicuro.

Prodotto da 750 ml
Confezione da 12 pezzi.

Spray that protects, restores and 
polishes rubber dinghies made of 
neoprene or PVC material; for rub-
ber surfaces and acrylic fibres in 
general. Gives elasticity to treated 
parts, avoiding stiffening or cracks. 
Does not cause wedges, does not 
yellow. Safe and easy to use.

Capacity 750 ml
Pack: 12 pcs.
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DECH 10 DECH 10

F431025
Elimina ruggine e muffa causate 
da umidità o tramite contatto con 
materiali ferrosi e non. Prodotto 
leggermente acido per eliminare 
rapidamente tutte quelle macchie 
di ruggine o muffa che si formano 
su cuscinerie, sky, tessuti, e qual-
siasi fibra o materiale, compresi 
gommoni sia in neoprene che 
PVC.

Prodotto da 250 ml 
Confezione da 24 pezzi.

Removes rust and mould caused 
by humidity or contact with ferrous 
and non-ferrous materials. It is a 
slightly acid product that rapidly 
removes all rust or mould spots on 
vinyl, textiles, fibreglass and any 
fabric or material, such as neopre-
ne or PVC inflatables.

Capacity 250 ml 
Pack: 24 pcs.

LASER GEL LASER GEL

F431030
Gel disincrostante. Elimina rapi-
damente incrostazioni e forma-
zioni calcaree (denti di cane) sia 
da carene in VTR che gomma. 
Disincrosta piedi motore, lucida 
ed elimina formazioni di ruggine 
da eliche in acciaio inox, ottone, 
bronzo, ecc. Inoltre elimina linee 
di galleggiamento e ingiallimenti 
dal VTR.

Prodotto da 900 ml. 
Confezione da 15 pezzi.

Scale remover, special formula to 
get rid of scale and CaCO3 from 
fibreglass or rubber hulls. Ideal 
to remove scale on sterndrives, 
polishes and removes rust from 
stainless steel, brass propellers 
and from any other surface on 
the boat. Moreover it gets rid of 
waterline marks and yellowing of 
fibreglass.

Capacity 900 ml 
Pack: 15 pcs.

EXTREME BIFASICO
1 E 2

EXTREME 2-PHASE 
1 AND 2

Due prodotti creati per la 
lucidatura e la protezione di 
imbarcazioni intaccate da 
salsedine, raggi UV e agenti 
atmosferici. Un trattamento 
rigenerante, protettivo e 
lucidante per imbarcazioni in 
vetroresina, con lavorazione 
veloce e semplice, per una 
lunga durata nel tempo 
dell'imbarcazione.

Two products designed for 
polishing and protecting boats 
from saltiness, UV rays and 
weather wear and tear. It 
restores, protects and polishes 
fibreglass boats, with a fast and 
simple treatment, giving long life 
and endurance to the boat.

F431032
Extreme bifasico kit 1 e 2 Extreme two-phase kit 1 and 2

F431033
Extreme bifasico 1 da 1 l Extreme two-phase 1 capacity: 1 lt

F431034
Extreme bifasico 2 da 500 ml Extreme two-phase 2 

capacity: 500 ml each
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SUPER DETERGENTE 
"FORZA 100"

SUPER CLEANER 
"FORZA 100"

Sgrassante universale per 
imbarcazioni. Detergente ad 
altissima concentrazione di 
tensioattivi appositamente 
studiato per risolvere tutti i 
problemi di pulizia quotidiani 
e stagionali della barca. 
“Forza 100” pulisce, rinnova, 
igienizza e protegge: parabordi, 
cuscinerie, tendalini, stoffa, 
moquette, plexiglas, sky, legno, 
VTR, sanitari, superfici interne 
ed esterne dell’imbarcazione. 
Elimina i cattivi odori. Diluibile in 
acqua nella proporzione da 1:1 
fino a 1:50.

Super universal detergent, boat 
degreaser, high tensioactives 
detergent specifically studied 
to solve all daily and seasonal 
cleaning problems on your 
boat. “Forza 100” cleans, 
renews, hygienizes and protects 
fenders, cushions, tapestry, 
moquette, plexiglass, vinyl, 
wood, fibreglass and every inner 
and outer surface of the boat. 
Removes bad odours too. It can 
be dissolved in water according 
to the following proportions: 
from 1:1 to 1:50.

F431036
Forza 100 1 lt.
Confezione 15 pezzi.

Forza 100 capacity 1 l.
Pack 15 pcs.

F431037
Forza 100 da 750 ml con spruzza-
tore. Confezione 15 pezzi.

Forza 100 capacity 750 ml with 
sprinkler. Pack 15 pcs.

F431038
Forza 100 5 lt. Forza 100 capacity 5 l.

RUST RUST

F431040
Pulitore per metalli e vetroresina. 
Pulisce e lucida tutte le superfici 
di imbarcazioni in VTR comprese 
parti in acciaio inox, ottone, rame, 
plastica e qualsiasi altra superficie 
dura. Elimina le ossidazioni da 
qualsiasi metallo.

Contenuto 1 l. 
Confezione da 15 pezzi.

Metal and fibreglass cleaner, 
cleans and polishes any surface 
on fibreglass boats, including 
stainless steel, brass, copper, 
plastic areas as well as any other 
hard surface. Removes rust drip 
stains from any type of metal.

Capacity 1 lt. 
Pack: 15 pcs.

DISGREGANTE ACQUA 
BLUE WC CHEM

DISINTEGRATING WATER 
BLUE WC CHEM

Ottimo disgregante per rifiuti 
organici e carta igienica. Elimina 
i cattivi odori e deodora W.C. 
chimici, marini, pozzi neri, ecc. 
Riduce l'accumulo dei gas.

Excellent disintegrating solution 
for organic rubbish and toilet 
paper.Il eliminates bad odours 
and deodorizes marine and 
chemical WC, cesspools atc.
Reduces the gas heap.

F440497
Prodotto da 1 kg. 
Confezione da 15 pezzi.

1 Kg product. 
Pack 15 pcs.

SENTINEW SENTINEW

Detergente per sentine, rimuove 
dalle sentine qualsiasi traccia 
d’ unto, oli, grassi e morchia. 
Non contiene solventi e 
sostanze corrosive.

Bilge cleaner, removes and 
eliminates oil, grease, gasoline, 
scum and sludge. Non-corrosive 
and non toxic.

F440511
Sentinew da 1 lt.
Confezione da 15 pezzi.

Sentinew 1 l. 
Pack: 15 pcs.

F440515
Sentinew da 5 kg. 
Confezione da 4 pezzi.

Sentinew 5 kg. 
Pack: 4 pcs.

F440520
Sentinew da 25 kg. Sentinew 25 kg.
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WC CHIMICO WC CHIMICO

Antifermentativo e disgregante 
per WC chimico. Elimina 
incrostazioni e cattivi odori. 
Introdurre nel serbatoio di 
raccolta 100 ml. di prodotto ogni 
10 litri di capacità. Non esporre 
alla luce solare.

Anti-fermentation, disintegrating 
solution for chemical toilets. 
Eliminates odours and build-up. 
Pour 100 ml of the product into 
the holding tank for every 10 
litres of capacity. Keep out of 
direct sunlight.

F440501
WC chimico 1 litro
Conf .12 pezzi.

WC chimico 1 litre
Pack: 12 pieces.

FRESH CHEM FRESH CHEM

F440505
Antifermentativo e deodorante per 
serbatoi di raccolta acque grigie. 
Introdurre nel serbatoio vuoto 60 
ml. di prodotto ogni 10 litri di capa-
cità. Non esporre alla luce solare. 
Fresh chem 1 l. 
Confezione da 12 pezzi.

Waste tank deodorant and anti-
fermentation agent. Pour 60 ml of 
the product into the empty tank for 
every 10 litres of capacity. Keep 
out of direct sunlight. 
Capacity 1 l 
Pack: 12 pieces.

HANDS HANDS

F440485
Sapone liquido per l’igiene 
personale. Distribuirlo sulle mani 
asciutte, strofinare dolcemente e 
risciacquare.
Prodotto da 300 ml
Confezione da 16 pezzi.

Liquid soap for personal hygiene. 
Heavy duty, concentrated. Put it 
on your dry hands, rub and rinse.

Capacity 300 ml 
Pack: 16 pcs.

BLASTER BLASTER

Sgrassante, detergente, 
concentrato non nocivo. 
Rimuove grassi, morchie, 
depositi e macchie oleose, cere, 
sporco resistente da metalli, 
plastica, vetroresina, gomma, 
legno, tessuti, ceramica, vetro. 
Pulisce: barche, gommoni, scafi, 
sentine, coperte in vetroresina 
e legno.

Safely removes dirt, grease, oil, 
sludge, stains from fiberglass, 
plastic, metal, rubber, wood, 
glass, tissue. Use on sail boats, 
power boats, water skis, sail 
boards, surf boards, bilges, 
hulls, etc.

F478300
Blaster da 1 lt.
Confezione da 12 pezzi.

Blaster 1 l.
Pack: 12 pcs.

F478301
Blaster da 5 lt. Blaster 5 l.

macbook
Matita

macbook
Matita

macbook
Matita

macbook
Matita

macbook
Matita

macbook
BIANCO PICCOLISSIMO

macbook
BIANCO PICCOLISSIMO

macbook
Matita

macbook
bianco x cancellare.pdf

macbook
bianco x cancellare.pdf

macbook
BIANCO PICCOLISSIMO

macbook
ORDINA ON LINE



Pulizia e manutenzione
Detergenti-lucidanti

Cleaning and maintenance
Detergents and polishes

Lu
br

ifi
ca

nt
i -

 C
ol

la
nt

i -
 V

er
ni

ci
 - 

D
et

er
ge

nt
i

Lu
br

ic
an

ts
 - 

G
lu

es
 - 

Va
rn

is
he

s 
- D

et
er

ge
nt

s

740

IOSSO FIBERGLASS and METAL POLISHING CREAM IOSSO FIBERGLASS and METAL POLISHING CREAM

Crema lucidante professionale polivalente, non abrasiva. Rimuove 
ossidazioni di varia origine e la patina del tempo, catrame e 
ruggine superficiale. Ideale per vetroresina (gelcoat), plexiglass, 
superfici verniciate epossidiche, metalli (inox, alluminio, ottone, 
rame, cromature, leghe al magnesio, etc.). Non richiede ulteriore 
lucidatura.

Fibreglass and Metal polish. One-step! To clean, polish and protect 
fibreglass and metal for months. No need to use harsh, abrasive 
compounds that scratch and dull gel coats and fine finishes. Use 
on fibreglass, painted surfaces, brass, stainless steel, chrome, 
plexiglass, aluminium, copper, silver, gold. Removes stains from oil, 
rust etc. A remarkable polishing paste.

  F440460
Iosso polish cream da 50 ml 
Confezione da 24 pezzi.

Polishing cream Iosso 50 ml
Pack: 24 pcs.

  F440461
Iosso polish cream da 250 ml
Confezione da 12 pezzi.

Polishing cream Iosso 250 ml
Pack: 12 pcs.

  F440462
Iosso polish cream da 2 lt. Polishing cream - Iosso 2 lt.
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Detergenti e lucidanti TK TK polishing detergents

TK SLIDE TK SLIDE

Cera protettiva per battelli 
studiata per proteggere le 
superfici verniciate e in gomma 
sintetica (neoprene, hypalon, 
ecc.). Particolarmente indicata 
per gommoni, tavole a vela e 
natanti in genere. Spalmata 
sulle parti sommerse, oltre 
a proteggerle le rende più 
scivolose.

Wax for inflatable boats, 
this product was made to 
protect and brighten painted 
or synthetic rubber surfaces. 
Particulary suitable for 
sailboats, surfing boards and 
boats in general. Spread on the 
submerged parts, it makes them 
more slippery, increasing their 
performance. Used on diving 
suits, it keeps them elastic and 
impermeable.

F440400
TK Slide da 900 ml 
Confezione da 12 pezzi.

TK Slide 900 ml 
Pack: 12 pcs.

TK SENTINET TK SENTINET

È un detergente emulsionante 
particolarmente efficace contro 
il grasso. Agisce anche se 
miscelato con acque salate o 
molto calcaree. Particolarmente 
indicato per pulire sentine di 
natanti, sale motori, pavimenti 
di officine. È infiammabile; 
biodegradabile e non corrosivo.

Sentinet is a detergent 
with a particular formula; 
its composition and high 
concentration dissolves and 
eliminates persistent greases, 
where the common detergents 
are ineffective; it operates 
also if mixed with salt or very 
calcareous water. Suitable 
for cleaning bilges, engine 
rooms and workshop floors. 
Inflammable, biodegradable and 
non-corrosive.

F440431
TK Sentinet da 1 lt.
Confezione da 12 pezzi.

TK Sentinet capacity 1 l. 
Pack: 12 pcs.

F440432
TK Sentinet da 5 lt. TK Sentinet capacity 5 l.

F440433
TK Sentinet da 25 lt. TK Sentinet capacity 25 l.

TK SHAMPOO TK SHAMPOO

Shampoo neutro concentrato 
per il lavaggio esterno di 
imbarcazioni, natanti e per tutti 
gli usi di bordo. Mantiene le sue 
caratteristiche anche miscelato 
con acqua marina.
Biodegrabilità: 90%.

Concentrated neutral shampoo 
for external washing of ships 
and for every kind of on board 
use. It keeps its features even 
when mixed with sea water. 
90% biodegradable.

F440441
Shampoo da 1 lt.
Confezione da 12 pezzi.

Shampoo 1 l.
Pack: 12 pcs.

F440442
Shampoo da 5 lt. Shampoo 5 l.

F440443
Shampoo da 25 lt. Shampoo 25 l.
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PAI BOAT linea "fai da te" PAI BOAT "do it youself" line
Nuova linea di prodotti a base d’acqua per il trattamento del 
gel-coat che offrono risultati eccellenti e facilità d’impiego, 
dedicata alla manutenzione e alla cura delle imbarcazioni. 
Linea di prodotti studiata per il "Fai da te" che garantisce 
risultati eccellenti ed un facile impiego, anche agli utilizzatori 
non esperti. Di particolare importanza è anche lo sforzo fatto 
per la salvaguardia ed il rispetto dell'ambiente e della salute 
degli operatori. Tutti i prodotti sono, infatti, a base d'acqua 
perciò inodori. L'alta qualità e la specificità dei componenti 
impiegati, la facilità e velocità di utilizzo assicurano lucentezza 
e protezione e ne fanno un valido ed indispensabile strumen-
to da utilizzare per la manutenzione e la cura delle superfici in 
gelcoat.

A new line of water-based products for gel-coat treatments  
that offers excellent results and easy use, dedicated to boats 
maintenance and care. Line of products studied for "do 
it yourself" that grants excellent results and an easy use, 
even to the less skilled users. Particularly important is the 
attention paid at the enviromental and human safeguard. All 
the products are, in fact, water-based and thus odor-free. 
The high quality of the employed compounds, the easiness 
and the speed of usage assure brightness and protection, 
becoming an important and necessary instrument to be used 
for maintenance and care of gel-coat surfaces.

NAUTICLEAN NAUTICLEAN

Detergente concentrato per 
la pulizia delle imbarcazioni 
che rimuove macchie causate 
da agenti atmosferici, gas di 
scarico, grasso etc. Grazie 
ai suoi componenti innovativi 
dona estrema brillantezza e 
garantisce una protezione 
di lunga durata e un'ottima 
idrorepellenza. Completamente 
ecologico e biodegradabile 
viene applicato anche con 
acqua di mare.

Polishing concentrated cleaner 
for boats which removes 
stains caused by atmospheric 
agents, exhaust gas, grease 
etc. Thanks to its innovative 
components, it gives an 
extreme brightness and grants 
a long endurance protection 
and the best waterproofness. 
Completely eco-friendly and 
biodegradable ,it is used also 
with salty water.

Contenitore
Container

Confezione
Package

F432005 500 g 20 pz/pcs

F432006 1 kg 12 pz/pcs

F432008 5 kg 1 pz/pc

POLISH NRG POLISH NRG

Detergente Lucidante e 
Protettivo. Nuova formulazione 
a base d'acqua che riunisce in 
un unico prodotto la capacità 
detergente di un sapone 
specifico, un altissimo potere 
ristrutturante e brillantante ed 
una protezione totale di lunga 
durata. E' in grado di sciogliere 
e rimuovere in profondità 
lo sporco, le rigature e le 
ossidazioni, ridonando al gel 
coat l'originale brillantezza. 
Garantisce un'azione protettiva 
contro la formazione di opacità 
causate dai raggi UV, agenti 
atmosferici, acqua salata e 
calcare.

Clean and gloss restorer. New 
composition based on water 
which put together in a single 
product the detergent quality 
of a specific product, a very 
strong restoring and brightening 
power for a long endurance 
total protection. It is able to 
deeply remove the dirt, halos 
and oxidations, giving  gel coat 
its original beauty. It grants a 
protective action against opacity 
caused by UV rays, atmospheric 
agents, salty water and lime.

Contenitore
Container

Confezione
Package

F432011 500 g 20 pz/pcs

F432012 1 kg 12 pz/pcs
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CRISTAL PASTE CRISTAL PASTE

Pasta abrasiva lucidante a 
base d'acqua che rimuove 
leggeri graffi e ingiallimenti dalle 
imbarcazioni. Questo prodotto 
ristrutturante pulisce, leviga e 
lucida la superficie ridandole 
brillantezza. Facilmente 
applicata e rimossa a mano 
in modo semplice e veloce; 
per un'azione più efficace, è 
consigliabile l'applicazione con 
apposita lucidatrice o platorello 
dotato di tampone in lana o 
schiuma.

Abrasive polishing paste, water 
based which removes small 
scratches and yellow turnings 
from boats. this restoring 
product cleans, smooths and 
polishes the surface giving 
brightness back. Easily 
applied and removed by hand 
in an easy and fast way; for 
a more efficient action, it is 
recommended the use of a 
polisher equipped with a wool or 
sponge pad.

Contenitore
Container

Confezione
Package

F432015 500 g 18 pz/pcs

EXTRA CUT EXTRA CUT

Pasta abrasiva super 
aggressiva a base d'acqua, 
appositamente realizzata 
per velocizzare e facilitare 
l'operazione di rifinitura. E' 
in grado di rimuovere segni, 
opacità e rigature. Grazie 
ai componenti di ultima 
generazione la pasta EXTRA 
CUT ha un'azione lucidante 
rapida ed efficace. E' utilizzabile 
sia su carene che su stampi. 
Usare in piccole dosi sia mano 
che con platorello dotato di 
tampone in lana o schiuma.

Super strong abrasive paste 
water-based, expecially studied 
for accelerating and  facilitating 
the finishes operations. It is 
able to remove signs, opacities 
and riflings. Thanks to its last 
generation compounds, EXTRA 
CUT paste has a polishing 
fast and efficient feature. It 
can be used both on hulls and 
moulds. Use small quantities 
both by hand and with polishing 
machines equipped with wool or 
sponge pad.

Contenitore
Container

Confezione
Package

F432018 500 g 18 pz/pcs

STEEL LUX STEEL LUX

Lucidante protettivo per acciaio 
inox a base d'acqua in grado 
di rimuovere rapidamente 
ed in modo efficace leggere 
ossidazioni, calcare, opacità 
e leggeri graffi dalle superfici 
in acciaio. Per ossidazioni più 
tenaci, usare prima Cristal 
Paste e poi lucidare con 
Steel Lux. Dona un'estrema 
brillantezza e offre una 
protezione di lunga durata 
contro gli agenti atmosferici.

Protective polisher for stainless 
steel , water based, is able to 
remove in a fast and effective 
way small oxidations, limestone, 
opacity and little scratches from 
stainless surfaces. For stronger 
oxidations, use Cristal Paste 
before and then polish with 
Steel Lux. It gives an extreme 
brightness and offers a long 
endurance protection against 
atmospheric agents.

Contenitore
Container

Confezione
Package

F432020 500 g 20 pz/pcs
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TEAK WONDER TEAK WONDER
…è stato chiaramente scelto come il 
migliore

it has been surely choosen as the best

TEAK WONDER 
DETERSIVO E 
SBIANCANTE

TEAK WONDER 
DETERGENT 
BRIGHTENER

Detersivo e Sbiancante per il 
ripristino dell’aspetto “nuovo” del 
teak della Vostra imbarcazione. 
L’applicazione successiva dei 
prodotti contenuti nei due flaconi 
consente di lavar via dalla 
coperta il grigio accumulatosi e 
di riscoprire lo splendido colore 
dorato tipico del teak nuovo o 
appena carteggiato. Il tutto in 
pochi minuti e senza asportare 
millimetri di preziosa essenza 
della coperta, come avviene 
nel caso della carteggiatura. 
Si tratta di composti non 
aggressivi ne caustici, che non 
danneggiano gomma, pitture, 
vernici o ferramenta. 
Un incredibile risparmio di 
tempo e fatica.

Detergent and Brightener for 
a "new"look of the teak floor of 
your boat. Using the products 
contained in each bottle one 
after the other ,  allows you to 
wash away the grey colour that 
has been accumulated  and 
let you discover the wonderful 
golden colour typical of the 
new  and fresh sandpapered 
teak. The whole works in 
a few minutes and without 
removing millimeters of the 
precious essence of the deck, 
as it usually happens in case of 
sandpapering. The compounds 
are neither agressive nor 
caustic , and do not damage 
rubber,varnishes,paints or 
hardware.An incredible way to 
spare time and hard work.

F478253
Teak Wonder Cleaner (Detersivo) 
da 3,8 litri.
Confezione da 4 pezzi.

Teak Wonder Cleaner  3,8 lts.
4 pcs per package.

F478263
Teak Wonder Brightener 
(Sbiancante) da 3,8 litri.
Confezione da 4 pezzi.

Teak Wonder Brightener 3,8 lts.
4 pcs. per package.

TEAK WONDER COMBO 
PACK

TEAK WONDER COMBO 
PACK

F478265
Combo Pack: 
0,95 l. Detersivo Cleaner 
0,95 l. Sbiancante Brightener
Confezione da 8 coppie

Combo Pack: 
0,95 lts. Cleaner detergent
0,95 lts Brightener
8 pairs per package.

F478268
Combo Pack: 
3,8 l. Detersivo Cleaner 
3,8 l. Sbiancante Brightener
Confezione da 2 coppie

Combo Pack:
3,8 lts. Cleaner detergent 
3,8 lts Brightener
Package : 2 pairs each
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TEAK WONDER 
DRESSING & SEALER

TEAK WONDER 
DRESSING & SEALER

Per conservare al teak il suo 
splendido aspetto dorato senza 
la necessità di quotidiani lavaggi 
con acqua dolce. L’applicazione 
di questo prodotto, a base 
di siliconi, sigilla i pori del 
legno impedendo a polvere e 
sporcizia, che lo scuriscono, di 
penetrare e protegge gli oli del 
teak dai raggi ultravioletti che 
ne provocano l’ossidazione e 
la decolorazione. Il trattamento 
contrasta la penetrazione nel 
legno di liquidi quali gasolio, 
olio, sangue dei pesci, vernici, 
facilitando la pulizia successiva. 
Il teak Wonder Dressing & 
Sealer non puzza, non diviene 
lucido né scivoloso, non 
appiccica, essicca rapidamente, 
non scurisce e non si accumula.

To preserve the teak with its 
natural golden look with no 
need of daily washes with fresh 
water.Applying this silicon 
based product seals the pores 
of the wood preventing the 
penetration of dust and dirt that 
darken it, and also protects the 
natural teak oils against the 
ultraviolet rays that oxidise and 
discolour them. The dressing 
also prevents liquids such as 
diesel, oil, fish blood, and paints 
from penetraiting the wood, 
making subsequent cleaning 
easier. Teak Wonder Dressing 
and Sealer does not smell once 
fully applied, does not become 
shiny or slippery, does not stick, 
dries rapidly and does not make 
or build up the surface.

F478271
Teak Wonder Dressing &
SealerLatta da 0,95 l.
Confezione da 8 pezzi.

Teak Wonder Dressing &
Sealer 0,95 lts.
8 pcs per package.

F478273
Teak Wonder Dressing & 
Sealer Latta da 3,8 l.
Confezione da 4 pezzi.

Teak Wonder Dressing &
Sealer 3,8 lts.
4 pcs. per package.

TEAK WONDER TRI PACK TEAK WONDER TRI PACK

F478275
Confezione comprendente:- una 
lattina da 0,47 lt. di “Dressing & 
Sealer”- un flacone di detersivo 
“Cleaner” da 0,47 lt.- un flacone di 
sbiancante “Brightener” da 0,47 lt. 
- gli utensili necessari alla messa 
in opera (spazzola e pennello). 
Ideale per chi deve trattare piccole 
superfici (porta cabina, tientibene, 
paiolo, pozzetto, ecc.).
Confezione da 10 pacchi.

The package contains: n.1 0,47 lts 
can of " Dressing &amp; Sealer"- 
n.1 0,47 lts  bottle of detergent 
"Cleaner"- n.1 bottle " Brightener" 
0,47 lts.-the necessary tools for 
usage ( brush and paintbrush).
Ideal for whom has to deal with 
small surfaces (cabin door,hand 
rails,floorboard,cockpit etc).

Pack of 10 pcs.

TEAK WONDER 
INTERIOR WOOD 
DRESSING

TEAK WONDER 
INTERIOR WOOD 
DRESSING

F478278
Conserva e protegge l’aspetto raf-
finato degli interni in legno come 
mobili, tientibene e pavimenti, da 
grasso, polvere, sporcizia, muffa 
e macchie in genere. E’ stato 
formulato per penetrare nel legno 
e rinnovare la sua lucentezza sen-
za scurirla e senza lasciare una 
patina oleosa come accade nella 
maggior parte dei prodotti. Teak 
Wonder Interior Wood Dressing 
asciuga velocemente donando un 
aspetto cerato non scivoloso che 
durerà per mesi. 
Confezione da 12 pezzi.

Preserves and protects the fine 
wood finish of trim cabinets, 
rails and floors from grease, 
dirt, mildew and stains. It has 
been formulated to penetrate the 
wood and to renew its natural 
high-lights without darkening or 
leaving behind a greasy surface 
like common oil products.  Teak 
Wonder Interior Wood Dressing 
dries quickly to a beautiful non-slip 
finish with a wax like patina that 
will last for months.
Pack of 12 pieces
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Manutenzione del teak Teak maintenance

VIVO TEAK 1 VIVO TEAK 1

F431060
Pulitore e rigeneratore per teak, 
prodotto studiato appositamente 
per la pulizia ed il ripristino delle 
originali tonalità del Teak e di 
qualsiasi altro legno marino. 
Prodotto da 1 l 
Confezione da 15 pezzi.

Teak cleaner and restorer; a heavy 
duty cleaner for teak decks that 
removes dirt and grease. Restores 
original colours on all kinds of 
marine wood.
Capacity 1 l 
Pack: 15 pcs.

VIVO TEAK 2 VIVO TEAK 2

F431065
Olio per teak, protegge ed imper-
meabilizza tutte le parti in teak 
e qualsiasi altro legno marino 
trattato in precedenza con “VIVO 
TEAK 1”, esalta l’originale colore, 
impermeabilizza il legno evitando 
l’assorbimento di acqua e sale. 
Protezione duratura dai raggi UV.
Prodotto da 1 lt.
Confezione da 15 pezzi.

Teak oil maintains and protects 
teak and other hard woods, 
penetrates deep inside the wood 
to give long lasting protection, 
making it become waterproof with 
its weather resistant ultraviolet 
inhibitors. Long endurance protec-
tive formula.
Capacity1 l. 
Pack: 15 pcs.

TEAK RESTORER TEAK RESTORER

F478233
Per il ripristino del teak ed altri 
legni pregiati sia all’interno che 
all’esterno. Per ridare la lucentez-
za naturale al teak. Non dan-
neggia la vetroresina, le vernici 
trasparenti, le superfici pitturate e 
l’alluminio.
Prodotto da 500 ml
Confezione da 6 pezzi.

Teak restorer cleans and restores 
all kinds of hard wood. Restores 
the natural colour of the teak used 
on boats' interior and exterior. 
Does not damage fibreglass, var-
nished surfaces or aluminium.

Capacity 500 ml 
Pack: 6 pcs.

TEAK OIL TEAK OIL

F478235
Olio per legno teak. Trattamento 
profondo per legno, arricchito 
di olio tung e lino. Fornisce una 
superficie protettiva di facile puli-
zia. Adatto per legno pregiato sia 
all’interno che all’esterno. Prima 
dell’applicazione pulire il legno con 
Teak Restorer.
Prodotto da 500 ml 
Confezione da 6 pezzi.

Teak Oil for deck or boats'interior. 
Preserves and protects teak and 
other woods. Used as a penetra-
ting oil to restore wood, it minimi-
ses washing and cleaning to keep 
a good appearance. First use Teak 
Restorer, then Teak Oil.

Capacity 500 ml 
Pack: 6 pcs.
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Pulizia e manutenzione
Disinfettanti detergenti sanitari

Cleaning and maintenance
Bath and WC detergents

Lu
br

ifi
ca

nt
i -

 C
ol

la
nt

i -
 V

er
ni

ci
 - 

D
et

er
ge

nt
i

Lu
br

ic
an

ts
 - 

G
lu

es
 - 

Va
rn

is
he

s 
- D

et
er

ge
nt

s

747

Antimuffa e impermeabilizzanti Mildew removers

ARIASANA ARIASANA

Ariasana l’assorbiumidità è un 
prodotto che abbassa il tasso 
di umidità in eccesso. Con 
nessuna o poca ventilazione, 
combatte condensa, umidità 
muffa e odori di muffa in tutti 
gli spazi quali armadi, ripostigli, 
roulotte, barche ecc. Esposti 
all’aria i cristalli igroscopici 
umido-assorbenti cominciano ad 
assorbire l’umidità in eccesso 
e una volta saturi, si sciolgono 
nell’acqua che hanno attirato, 
depositandosi nell’apposito 
contenitore.
Confezione da 6 pezzi.

Ariasana humidity absorber 
helps you to efficiently fight 
against excess humidity. 
With no or a few  aeration, 
eliminates moisture, humidity  
and bad odours in any place 
such as wardrobe, lockers, 
roulotte, boats etc. It collects 
the moisture from the air and 
converts it to water in the 
container.
6 pcs per package.

F440530
Ariasana capacità per 15 m2 Ariasana suitable for 15 m2

RICARICA UNIVERSALE 
PER ASSORBIUMIDITA'

UNIVERSAL REFILLER 
FOR MOISTURE 
COLLECTOR

ARIASANA ricarica in busta. I 
cristalli Dry System di Ariasana 
assorbono efficacemente 
l'eccesso di umidità per una 
migliore qualità dell'aria. 
L'esclusiva busta in alluminio ne 
preserva qualità e freschezza. 
Disponibile nelle versioni 
Inodore e Pino Silvestre nel 
formato da 450g. 
Confezione da 12 pezzi.

ARIASANA refillings. The 
Ariasana Dry System crystals 
collect the moisture from the 
air for a better air's quality. 
The exclusive aluminium pack 
preserves quality and freshness. 
Available in two versions: odor-
free and woodland pine , 450 g. 

12 pcs per package.

F440533 Pino Silvestre/Woodland pine

F440535 Inodore/Odor-free

RICARICA SALI 
DEUMIDIFICATORI

REFILL FOR 
DEHUMIDIFIER

Ricarica di assorbitore di 
umidità PR10 Riduce la 
condensa e previene il formarsi 
di cattivi odori e la formazione 
di muffe. Indicato per 
imbarcazioni, roulotte, dispense, 
armadi etc.

PR10 Moisture absorbers, 
for marine use. Prevents 
the forming of moisture, 
condensation and bad odour. 
For boats, caravans, storage 
rooms, wardrobes, cabinets, 
sheds, etc.

F440536
Ricarica da 2,8 kg 2.8 kg refill

F440537
Ricarica da 1 Kg 1 kg refill

Disinfettanti detergenti sanitari Bath and WC detergents

AQUA NOVA AQUA NOVA

F430950
Conservante, battericida, fun-
gicida e alghicida impedisce la 
fermentazione e la degradazione 
dell’acqua, e di qualsiasi sostanza 
organica. Efficace agente disin-
fettante con azione germicida nei 
confronti di molti batteri patogeni 
(Stafilococcus, Aurens, Salmo-
nella Thyphosa, Pseudomonas 
Aeruginosa).
Prodotto da 100 ml 
Confezione da 28 pezzi.

Especially made for controlling 
the purity of the water. Cleans and 
disinfects the water from harmful 
deposits like bacteria, algae, fungi 
and odours. Non-toxic and non-
caustic. Tasteless, odourless and 
prevents formation of foam. Each 
bottle can purify 1000 l. of water.

Capacity 100 ml 
Pack: 28 pcs..
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Glues and adhesives
Marine glues and resins
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DEPUR TANK DEPUR TANK

F430955
Prodotto detergente, decalcariz-
zante, devegetativo e disinfettante 
per serbatoi, pompe, condotte 
idriche. Studiato per detergere 
e disinfettare serbatoi d’acqua 
potabile, eliminando rapidamente 
vegetazioni, calcare e cattivi odori.
Prodotto da 500 ml 
Confezione da 24 pezzi.

A natural solution to keep water 
tanks clean. Each bottle can purify 
200 litres of water. It has been 
especially designed for water tan-
ks, to improve water quality. Non 
toxic, it can be used for getting 
rid of organic sludge and of bad 
odours.
Capacity 500 ml 
Pack: 24 pcs.

Colle e adesiviGlues and adhesives

Colle e resine marine Marine glues and resins

STUCCO VETRORESINA FIBERGLASS PLASTER

Completo di catalizzatore. Complete with hardener.

F450539
Confezione da 125 ml Capacity 125 ml

F450541
Confezione da 375 ml Capacity 375 ml

F450542
Confezione da 750 ml Capacity 750 ml

KIT VETRORESINA FIBERGLASS REPAIR KIT

Kit vetroresina che comprende:
resina liquida, catalizzatore, 
lana di vetro, 1 bicchierino, 1 
pennello

Fiberglass repair kit contains:
liquid resin, hardener, fiberglass 
cloth, 1 mixing cup, 1 brush.

KIT VETRORESINA FIBERGLASS REPAIR KIT

F450545
Confezione da 375 ml Capacity 375 ml

F450547
Confezione da 750 ml Capacity 750 ml
RESINA LIQUIDA LIQUID RESIN

Per impregnazione con catalizza-
tore.

Supplied with hardener.

F450551
Confezione da 750 ml
Confezione da 12 pezzi.

Size 750 ml 
Pack 12 pcs.

LANA DI VETRO FIBERGLASS CLOTH

F450560
Confezione da 0,5 mq
Confezione da 6 pezzi.

Size 0.5 mq 
1 Pack: 6 pcs.

F450561
Confezione da 1 mq
Confezione da 6 pezzi.

Size 1 mq 
1 Pack: 6 pcs.
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SALDA TRASPARENTE TRANSPARENT 
ADHESIVE

SALDA GOMMA RUBBER ADHESIVE

Adesivo a contatto specifico per 
l’incollaggio di gomma e tessuti 
gommati tra loro o su materiali quali 
metalli, cuoio, ceramica, legno, 
vetroresina.

For adhering all types of rubber, 
metal, leather, ceramics, wood, 
fibreglass etc. Repairs underwater 
clothes, air-beds.

F450680
Blister 55 gr.
Confezione 12 pezzi.

Tube gr. 55 
Package: 12 pieces.

SALDA PLASTICA ADHESIVE FOR PLASTIC

Adesivo trasparente a contatto per 
materie plastiche flessibili.

Transparent adhesive for flexible 
plastic material.

F450690
Blister 55 gr.
Confezione 12 pezzi.

Tube gr. 55 
Package: 12 pieces.

COLLA ROSSA MARINA RED MARINE ADHESIVE

Colla rossa marina di alta 
qualità, a due componenti: 
resina liquida e indurente in 
polvere. Particolarmente
indicata per l'incollaggio di 
numerosi tipi di legno, compreso 
il teak e l' iroko, nelle riparazioni 
e costruzioni di barche. 
E' resistente alle intemperie.

A versatile marine adhesive, 
composed by liquid resin and 
powder hardener. It will seal 
together different kinds of wood, 
including teak and iroko. Used 
for repairing or constructing 
boats. Weather resistant.

F450930
Barattolo da 600 g
Confezione 6 pezzi.

600 g tin can.
1 pack: 6 pcs.

F450932
Barattolo da 1,2 kg
Confezione 6 pezzi.

1.2 kg tin can.
1 pack: 6 pcs.

Accessori per la manutenzione Accessories for maintenance

NASTRO PER 
VERNICIATURA

TAPE FOR VARNISHING

Nastro adesivo con supporto in 
carta semicrespata, impregnata. 
Si usa per la mascheratura nelle 
operazioni di verniciatura. 
Rotoli da 50 metri.

Masking tape with paper 
bracket, suitable for
varnishing. 

Package: 50 m. long rolls.

Larghezza
Width

Confezioni da
Pack

F466460 15 mm 60 pezzi/pcs

F466461 19 mm 48 pezzi/pcs

F466462 25 mm 36 pezzi/pcs

F466463 30 mm 30 pezzi/pcs

F466464 38 mm 24 pezzi/pcs

F466465 50 mm 18 pezzi/pcs

OVALINO BRUSH

Ovalini per applicazioni di smalti 
e vernici a solvente in setola 
bianca con manico in plastica. 
Confezione da 12 pezzi.

Professional quality, pure bristle 
brush with plastic handle. For 
varnish and enamel.
Pack: 12 pcs.

Misure
Size

F472001 19x13 mm

F472002 28x20 mm

F472003 39x28 mm

F472004 46x34 mm
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OVALINO MANICO IN 
LEGNO

WOODEN HANDLED 
BRUSH

Ovalini per applicazioni di smalti 
e vernici a solvente in pura 
setola bianca. 
Confezione da 12 pezzi.

Professional quality, white, pure 
bristle brush. For varnish and 
enamel.
Pack: 12 pcs.

Misure
Size

F472012 22x16 mm

F472013 33x23 mm

F472014 45x31 mm

F472015 52x38 mm

PENNELLESSA TRIPLA TRIPLE BRISTLE BRUSH

Pennellessa tripla in setola 
bianca per applicazioni di 
smalti e vernici con manico in 
plastica pieno e ghiera ottonata. 
Confezione da 12 pezzi.

Professional quality, white, pure 
bristle brush with plastic handle. 
For varnish and enamel. 
Pack 12 pcs.

Misure
Size

F472052 13x20 mm

F472053 15x30 mm

F472054 15x40 mm

F472055 15x50 mm

F472056 15x60 mm

F472057 15x70 mm

F472058 15x80 mm

F472060 15x100 mm

PENNELLESSA SETOLA 
NERA

BLACK BRISTLE BRUSH

Pennellesse in setola di 
poliestere nera con manico in 
plastica e ghiera nichelata.
Confezione da 12 pezzi.

Flat brush with polyester 
bristles. Tin-plated ferrule and 
plastic handle.
Pack: 12 pcs.

Misure
Size

F472505 10x25,4 mm

F472506 10x38,1 mm

F472507 10x50,8 mm

F472508 10x63,5 mm

F472509 10x72,2 mm

PENNELLESSA SETOLA 
BIANCA

WHITE BRISTLE BRUSH

Pennellesse in pura setola 
bianca con manico in
legno e ghiera nichelata.
Confezione da 12 pezzi.

Flat brush with pure bristles. 
Tin-plated ferrule and wooden 
handle.
Pack: 12 pieces.

Misure
Size

F472510 10x25,4 mm

F472511 10x38,1 mm

F472512 10x50,8 mm

F472513 10x63,5 mm

F472514 10x76,2 mm
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VASCHETTA CON 
RULLINO

TRAY WITH PAINT 
ROLLER.

Caratteristiche Tecniche  /  Technical features    
Lunghezza / Length 290 mm
Larghezza / Width 150 mm

F472575
Kit hobby composto da vaschetta 
in materiale sintetico più un rullino 
in spugna da 10 cm, compreso di 
manico. Ideale per il fai da te.

Hobby kit composed of a tray in 
synthetic material and a sponge 
paint roller 10 cm, handle inclu-
ded.Ideal for bricolage.

RULLO PER 
APPLICAZIONE 
ANTIVEGETATIVO

ROLLER FOR 
ANTIFOULING PAINT

F472570
Rullo speciale con manico per 
applicazioni antivegetative. Resi-
stente ai solventi.

Paint roller with comfy handle for 
antifouling paint. Solvent resistant.

RULLO FRANGIBOLLE A 
STELLA

LAMINATING ROLLERS

Diametro
Diameter

Lunghezza
Length

F450565 21 mm 70 mm

F450568 51 mm 140 mm

F450570 21 mm 190 mm

CARTA ABRASIVA SAND PAPER

Carta abrasiva impermeabile 
per la levigatura ad umido 
di stucchi, primers e vernici. 
Disponibile dalla grana 80 alla 
1200. Fogli da cm 23 x 28.
Colore nero. Conf. da 100 fogli.

Coated san paper. Sheets: cm 
23 x 28. open coat only - for 
damp finishing of metal and 
wood prior to varnish or enamel, 
etc.Black colour. 
Pack: 100 sheets. 

Grana
Grit

F476028 280

F476036 360

F476050 500

F476060 600

F476080 800

F476100 1000

Sigillanti e adesivi Sealants and adhesives

SIGILLANTE IBRIDO 
MULTIFUNZIONE

MULTIPURPOSE HYBRID 
SEALER

TK SEAL é un sigillante di 
alta qualità, neutro, elastico, 
monocomponente per giunti 
di costruzione. È basato 
su un polimero ibrido (no 
poliuretano), ha una ottima 
adesione su svariate superfici, 
completamente ecologico 
(esente v.o.c.) e può essere 
sopraverniciato.

TK SEAL is a high-quality, 
neutral, elastic, single 
component sealer for building 
joints. It is based on a hybrid 
polymer (polyurethane free) 
and has a very good adhesion 
on various surfaces. It's 
environment friendly (v.o.c. free) 
and can also be painted.

F450595
Cartuccia 290 ml. colore bianco. Cartridge 290 ml. white colour.

F450596
Cartuccia 290 ml. colore nero. Cartridge 290 ml. black colour.
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SILICON 5 SILICON 5

Sigillante elastico di alta qualità 
a base di gomma siliconica, 
facilmente iniettabile. Ottura 
giunti e fessure fra vetro, 
ceramica, smalto, metalli, 
gomma, legno, ecc. Resiste 
perfettamente all'acqua.

Permanently flexible sealant 
for kitchens, bathrooms 
etc. Particularly suitable for 
sealing glazed surfaces, glass, 
plexiglass, ceramics, metal, 
rubber, wood and various plastic 
materials. Perfectly waterproof.

F450600
Cartuccia. Silicone bianco 280 ml Cartridge. White silicone 280 ml

F450601
Cartuccia. Silicone nero 280 ml Cartridge. Black silicone 280 ml

F450602
Cartuccia. Silicone trasparente 
280 ml

Cartridge. Clear silicone 280 ml

SILICON 5 BLISTER SILICON 5 BLISTER

Sigillante elastico di alta qualità 
a base di gomma siliconica, 
facilmente iniettabile. Ottura 
giunti e fessure fra vetro, 
ceramica, smalto, metalli, 
gomma, legno, ecc. Resiste 
perfettamente all'acqua.

Permanently flexible sealant 
for kitchens, bathrooms 
etc. Particularly suitable for 
sealing glazed surfaces, glass, 
plexiglass, ceramics, metal, 
rubber, wood and various plastic 
materials. Perfectly waterproof.

F450610
Silicone bianco blister 60 ml White silicone tube 60 ml.

F450611
Silicone trasparente blister 60 ml Transparent silicone tube 60 ml.

F450612
Silicone nero blister 60 ml Black silicone tube 60 ml.

SIKAFLEX SIKAFLEX

SIKAFLEX 292 SIKAFLEX 292

F450730
Sikaflex 292 è un adesivo 
elastico monocomponente che 
polimerizza in presenza dell’umi-
dità dell’aria. Formulato espres-
samente per applicazioni nel 
campo nautico. 
Cartuccia da 310 ml. 
Colore bianco.

Sikaflex-292 is a one-compo-
nent,  structurally polyurethane-
based adhesive. The product is 
used for a wide range of bonding 
applications: deck-to-hull, bed-
ding of chainplates, through-hull 
fittings and toe rails. 
310 ml cartridge, white.

SIKAFLEX 295 UV SIKAFLEX 295 UV

F450740
Sikaflex 295 UV è un sigillante 
poliuretanico monocomponente 
viscoso e tixotropico, che poli-
merizza in presenza dell’umidità 
dell’aria. Altamente resistente 
agli UV. Cartuccia da 310 ml. 
Colore bianco.

Sikaflex-295 UV is a one-
component, thixotropic, flexible, 
high-performing polyurethane-
based adhesive for bonding and 
sealing windows and portholes. 
310 ml cartridge.
White colour.

SIKAFLEX 298 SIKAFLEX 298

Sikaflex 298 è un adesivo 
monocomponente autolivellante 
per applicazioni nautiche, con 
grandi proprietà incollanti. Il 
prodotto si spalma con estrema 
facilità, anche in superfici am-
pie dove è richiesto un tempo di 
lavoro superiore.

Sikaflex-298 is a one-compo-
nent self-levelling bedding and 
bonding adhesive with very 
high adhesion properties. The 
product is easily spreadable 
with extended open time for 
large working areas.

F450750
Sacchetto da 600 ml.
Colore nero.

1 bag: 600 ml.
Black colour.

F450751
Fustino 10 lt.
Colore nero.

10 l. pail.
Black colour.
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SIKAFLEX SIKAFLEX

SIKAFLEX 291 SIKAFLEX 291

E' un sigillante poliuretanico 
monocomponente che polimerizza 
in presenza dell' umidità dell' aria. 
Espressamente studiato per appli-
cazioni nel settore nautico.

Is a one-component, low viscious, 
medium modulus, polyurethane-
based sealing/adhesive com-
pound. This all-purpose product 
is designed for general sealing 
applications.

F450760
Tubetto da 100 ml 
Colore bianco.

100 ml tube 
White colour.

F450761
Tubetto da 100 ml
Colore nero.

100 ml tube
Black colour.

F450765
Cartuccia da 310 ml
Colore bianco.

310 ml cartridge
White colour.

F450766
Cartuccia da 310 ml
Colore nero.

310 ml cartridge
Black colour.

SIKAFLEX 290 DC SIKAFLEX 290 DC

F450770
E' un sigillante elastico a base 
poliuretanica resistente ai raggi 
UV, che polimerizza in presenza 
dell’umidità dell’aria. Sikaflex 
290 DC una volta polimerizzato 
si presenta come una gomma 
elastica, tenace, dotata di 
straordinarie caratteristiche.
Cartuccia da 310 ml, colore 
nero.

Sikaflex 290 DC is a one-compo-
nent, elastomeric deck caulking 
compound which exhibits high 
UV resistance, shows excellent 
endurance and is specially desi-
gned to caulk teak decks. 
310 ml cartridge, black colour.

Nastri adesivi ed antisdruccioli Power and anti-slip tapes

POWER TAPE EXTREME POWER TAPE EXTREME

Nastro adesivo superpotente, 
resistente all'acqua, all'aria, alle 
forti pressioni, alle deformazioni, 
al freddo e alle alte temperature. 
È multifunzione, aderisce a 
quasi tutte le superfici e sulla 
maggior parte dei materiali. 
È disponibile in 4 colori 
fluorescenti ed è facilmente 
lacerabile a mano in entrambi i 
sensi. Aggiunge alla potenza di 
Duck Power Tape la forza della 
creatività.
Nastro 50mm x 4 metri.
Confezione da 12 pezzi

Pressure sensitive all-purpose 
cloth tape. For decades this 
product has been known for its 
rock solid performance, testified 
by customers' satisfaction. 
This all-purpose tape is reliable 
and supplies high quality at 
an affordable price. This tape 
is normally used in sealing, 
mending, bundling and tying 
applications. Highly resistant 
and adhesive, 100% waterproof.
Roll: 50mm x 4 meters.
Pack: 12 pieces

F461100
Power tape extreme rosa. Power tape extreme pink.

F461101
Power tape extreme verde. Power tape extreme green.

F461102
Power tape extreme giallo. Power tape extreme yellow.

F461103
Power tape extreme arancio. Power tape extreme orange.
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NASTRO POWER TAPE ROLL ADHESIVE POWER TAPE

Nastro 50 mm x 10 metri
Confezione 12 pezzi.

Tape's width: 50 mm, spool length: 
10 m Pack: 12 pieces.

F461141
Colore bianco. White colour.

F461142
Colore nero. Black colour.

NASTRO DUCK DUCK ADHESIVE TAPE

NASTRO "RIPARARE" "REPAIR" TAPE

461170
E' uno speciale nastro autoag-
glomerante in gomma di colore 
nero, non adesivo, con ottima 
resistenza agli agenti ossidanti 
ed inquinanti. Avvolto a tubazio-
ni, cavi, contatti elettrici, oggetti 
anche di forma irregolare, ade-
risce a se stesso formando una 
massa omogenea e compatta, 
perfettamente ancorata alla 
superficie.
Nastro 2,5x250 cm
Confezione da 12 pezzi.

Heavy duty black rubber tape for 
emergencies, repairing, sealing, 
joint or tube mending and heaps 
of other applications. Protects 
electrical connections from oxi-
dation. Resistant to strong air or 
water pressure and to all kinds 
of weather; works under 
temperatures ranging from -5° C 
to 70° C.
Roll: 2.5x250 cm
Pack: 12 pieces.

NASTRO 
"AUTOAGGLOMERANTE" SELF-BINDING TAPE

F461175
E' un film in gomma butilica 
autoagglomerante che ripristina 
all'istante tubi e manicotti.
- Si adatta perfettamente a qual-
siasi contorno.
- Aderisce su se stesso forman-
do una massa omogenea e 
compatta.
- Ottima resistenza alla tempera-
tura (ca. 90° C).
- Ottima resistenza agli agenti 
ossidanti ed inquinanti.
Nastro 1,9x 1000 cm
Confezione da 12 pezzi.

Heavy duty black rubber tape for 
emergencies, repairing, sealing, 
joint or tube mending and heaps 
of other applications. It can 
also protect bilge pumps and 
electrical wires. Self adherent. 
Moisture, weather and high tem-
perature (up to 90° C) resistant. 
Protects from oxidation and 
polluting elements. 
Roll: 1.9x1000 cm
Pack: 12 pieces.

POWER TAPE POWER TAPE

Duck Power Tape è il nastro 
fortemente adesivo che non 
richiede l'uso delle forbici 
perché facilmente lacerabile 
a mano in entrambi i sensi. 
Impermeabile all'acqua e 
all'aria, Duck Power Tape 
resiste a temperature tra i -5° 
C ed i +70° C, e garantisce 
un'ottima adesione su tutte le 
superfici e sulla maggior parte 
dei materiali. Duck Power Tape 
è disponibile in una ampia 
gamma di formati e colori per 
rispondere in modo pratico alle 
piccole o grandi emergenze, 
alle numerose esigenze del fai-
da-te, e per soddisfare i desideri 
della tua creatività!

Duck Power Tape, highly 
adhesive, impermeable to water 
and air. Does not require any 
scissors because it could be 
easily torn apart by hand; it 
can be used at temperatures 
ranging from - 5° C to + 70°C. 
Adherent to almost any material 
even if the surfaces are uneven 
or wet. Resistant to any weather 
conditions. Available in different 
colours and sizes, it is very 
useful in lots of occasions 
including do-it-yourself and 
other creative activities. Could 
be helpful even in big or small 
emergencies.

NASTRO POWER TAPE ROLL ADHESIVE POWER TAPE

Nastro 50 mm. x 5 metri.
Confezione 12 pezzi.

Tape's width: 50 mm, spool length: 
5 m Pack: 12 pieces.

F461131
Colore bianco. White colour.

F461132
Colore nero. Black colour.

F461133
Colore grigio. Grey colour.

F461134
Colore giallo. Yellow colour.

F461136
Colore verde. Green colour.
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Colle e adesivi
Nastri adesivi ed antisdruccioli

Glues and adhesives
Power and anti-slip tapes
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NASTRO ANTI-SLIP 
ADESIVO

ADHESIVE NON-SKID 
TAPE

E' il miglior nastro antiscivolo in 
commercio, ideale per qualsiasi 
superficie dell' imbarcazione 
in quanto garantisce l' effetto 
antisdrucciolo senza alterare 
l' aspetto estetico.

To ensure an afective non-slip 
surface yet has a smoother 
surface for warkingbare foot on 
and less abrasion to prevent 
damage to wet suits.

Altezza
Height

Rotolo da
Roll of

F476401 25 mm 45,7 m

F476402 50 mm 45,7 m

F476403 100 mm 18,3 m

NASTRO ANTI-SLIP 
ADESIVO

ADHESIVE NON-SKID 
TAPE

Altezza
Height

Rotolo da
Roll of

F476416 25 mm 45,7 m

F476417 50 mm 45,7 m

NASTRO ANTI-SLIP 
ADESIVO

ADHESIVE NON-SKID 
TAPE

Altezza
Height

Rotolo da
Roll of

F476424 25 mm 45,7 m

F476425 50 mm 45,7 m

NASTRO ANTI-SLIP 
ADESIVO

ADHESIVE NON-SKID 
TAPE

Il nuovo nastro antiscivolo che 
unisce alle sue caratteristiche 
classiche, la particolarità di 
essere evidente anche in caso 
di black-out.

The new original anti-slip strip 
with photo-luminescent colour 
for salenigth-time operation.

Altezza
Height

Rotolo da
Roll of

F476438 25 mm 45,7 m

F476439 50 mm 45,7 m

NASTRO DUCK DUCK ADHESIVE TAPE

NASTRO "RIPARARE" "REPAIR" TAPE

461170
E' uno speciale nastro autoag-
glomerante in gomma di colore 
nero, non adesivo, con ottima 
resistenza agli agenti ossidanti 
ed inquinanti. Avvolto a tubazio-
ni, cavi, contatti elettrici, oggetti 
anche di forma irregolare, ade-
risce a se stesso formando una 
massa omogenea e compatta, 
perfettamente ancorata alla 
superficie.
Nastro 2,5x250 cm
Confezione da 12 pezzi.

Heavy duty black rubber tape for 
emergencies, repairing, sealing, 
joint or tube mending and heaps 
of other applications. Protects 
electrical connections from oxi-
dation. Resistant to strong air or 
water pressure and to all kinds 
of weather; works under 
temperatures ranging from -5° C 
to 70° C.
Roll: 2.5x250 cm
Pack: 12 pieces.

NASTRO 
"AUTOAGGLOMERANTE" SELF-BINDING TAPE

461175
E' un film in gomma butilica 
autoagglomerante che ripristina 
all'istante tubi e manicotti.
- Si adatta perfettamente a qual-
siasi contorno.
- Aderisce su se stesso forman-
do una massa omogenea e 
compatta.
- Ottima resistenza alla tempera-
tura (ca. 90° C).
- Ottima resistenza agli agenti 
ossidanti ed inquinanti.
Nastro 1,9x 1000 cm
Confezione da 12 pezzi.

Heavy duty black rubber tape for 
emergencies, repairing, sealing, 
joint or tube mending and heaps 
of other applications. It can 
also protect bilge pumps and 
electrical wires. Self adherent. 
Moisture, weather and high tem-
perature (up to 90° C) resistant. 
Protects from oxidation and 
polluting elements. 
Roll: 1.9x1000 cm
Pack: 12 pieces.
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Vernici e pitture
Vernici spray per motore

Varnishes and paints
Spray varnishes for engines
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Vernici e pittureVarnishes and paints

Vernici spray per motore Spray varnishes for engines

SUPER COLORE SPRAY 
MOTORI FUORIBORDO

SUPER COLOUR SPRAY 
FOR OUTBOARD 
MOTORS

Super color spray a rapida 
essicazione per ritocchi e 
verniciatura, supercoprente 
extra lucido. Prodotto ecologico 
per ripristino nautico, con 
elevata resistenza agli agenti 
atmosferici. Disponibile nei 
colori elencati.
Barattoli 400 ml - Confezioni da 
6 pezzi.
MODO D’USO
Prima di spruzzare pulire 
accuratamente la superficie 
da verniciare. Capovolgere 
la bomboletta ed agitare 
energicamente dall’alto in 
basso per circa un minuto. 
Controllare che la temperatura 
della bombola non sia inferiore 
ai 20°C. Per spruzzare tenere 
la bombola ad una distanza di 
circa 20/30 cm dall’oggetto da 
verniciare e applicare lo smalto 
con spruzzate leggere in senso 
orizzontale e verticale.

Fast drying spray that matches 
perfectly the original colour. 
Extra-covering and extra-shining 
nautical paint for boat engines. 
Weather resistant, used for 
touch-up or repaint. Colors 
available: see list below
Content 400 ml 
Pack: 6 pcs.
HOW TO USE:
Before spraying it, clean the 
surface that needs to be 
painted. Turn the bottle upside-
down and shake powerfully up 
and down for about 1 minute. 
Make sure the temperature of 
the bottle is not below 20/25°C. 
When spraying, hold the can at 
20/30 cm distance from the item 
you are painting; spray gently, 
both horizontally and vertically.

Colori per fuoribordo
Colours for outboard

F439900 EVINRUDE 77-80 WHITE

F439902 EVINRUDE 84 SILVER

F439903 EVINRUDE XP BLUE

F439900 JOHNSON 77-80 WHITE

F439907 JOHNSON 81-83 WHITE

F439908 JOHNSON 84 PLATINUM

F439909 JOHNSON GT GREY METALLIZED

F439913 HONDA GREY METALLIZED

F439920 MERCURY BLACK

F439924 MARINER GREY

F439925 MARINER LIGHT GREY

F439930 SELVA BLUE

F439931 SELVA METALLIZED BLUE

F439946 SELVA 4 STROKE

F439936 SUZUKI GREY

F439937 SUZUKI 89 GREY

F439938 SUZUKI METALLIZED BLACK

F439942 TOHATSU GREY

F439945 YAMAHA OCEAN BLUE

F439946 YAMAHA MARINE BLUE

F439947 YAMAHA 94 METALLIZED GREY

PER ACCESSORI FOR ACCESSORIES

F439960
NERO OPACO PER ELICHE BLACK FOR PROPELLERS

F439961
ROSSO SERBATOI RED FOR TANKS

F439965
TRASPARENTE FINITURA TRANSPARENT FINISH
AGGRAPPANTI ANTIRUGGINE 
PER FONDI IN ALLUMINIO-GHISA

ANTI-RUST FOR ALUMINIUM AND 
CAST IRON

F439998
GRIGIO GREY

F439999
VERDE GREEN

METALZINC PER ZINCATURA A 
FREDDO

METALZINC FOR COLD 
GALVAZIZING

F440130
METALZINC METALZINC
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Vernici e pitture
Vernici spray per motore

Varnishes and paints
Spray varnishes for engines
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SUPER COLORE SPRAY 
MOTORI ENTROBORDO

SUPER COLOUR SPRAY 
FOR IMBOARD ENGINES

Colori per entrobordo
Colours for inboard engines

F439980 AIFO MARINE RED

F439985 CATERPILLAR YELLOW

F439987 NANNI METALLIZED BLUE

F439989 VETUS MOTORS YELLOW

F439990 VOLVO PENTA AQUAMATIC

F439991 VOLVO PENTA AQUAMATIC 89

F439992 VOLVO PENTA RED

F439993 VOLVO PENTA GREEN

F439995 YANMAR GREY

“TK ZIP” STILO DA 
RITOCCO

“TK ZIP” TOUCH-UP 
PENCIL

Pratico stilo per il ritocco rapido 
di gambi, piedi 
poppieri e calandre. TK ZIP è 
disponibile nelle tinte dei motori 
fuoribordo più diffusi in Europa.
Stilo da 8 mm.
Una confezione 20 pezzi.

Convenient, practical brush-pen 
for quick retouching all marine 
engines. Available in all colours 
of the most popular outboard 
motors in Europe. 
8 mm pencil.
Pack: 20 pcs.

Colori per fuoribordo
Colours for outboard

F440025 YAMAHA OCEAN BLUE

F440026 YAMAHA MARINE BLUE 84

F440027 MERCURY BLACK

F440028 MARINER GREY

F440029 MARINER LIGHT GREY

F440030 JOHNSON/EVINRUDE WHITE

F440031 JOHNSON WHITE 81-83

F440032 JOHNSON GT GREY

F440033 JOHNSON METAL SILVER 2000

F440034 EVINRUDE BLUE XP

F440035 SUZUKI GREY 89

F440036 SUZUKI METALLIZED BLACK

F440037 SELVA METALLIZED BLUE

F440038 HONDA METALLIZED GREY

F440039 TOHATSU GREY

F440040 YAMAHA DARK GREY METALLIZED 94

F440041 SELVA GREY

F440045 Scatola assortita/Assorted pack

ACCIAIO INOX SPRAY STAINLESS STEEL 
SPRAY

Rivestimento anticorrosivo per 
la protezione dei metalli ferrosi 
e non ferrosi.
● A base di acciaio inox 18/10 
AISI 316 micronizzato in legante 
acrilico;
● Resiste agli agenti 
atmosferici, ad abrasioni, 
scalfiture e condizioni di 
esercizio gravose;
● Adatto per il ritocco e la 
finitura di superfici in acciaio, 
ferro, ghisa, zinco, alluminio, 
ossidate o dopo operazioni di 
taglio, saldatura, ecc.

Anticorrosive coating for 
protection of ferrous and non-
ferrous alloys.
 ● Micronized 18/10 Aisi 316 
stainless steel with acrylic 
binder;
● Withstands environmental  
agents, abrasion,   
scratches and heavy operational  
conditions;
● Suitable for retouching or 
finishing oxidized steel, iron, 
cast-iron, zinc, aluminum 
surfaces or after cutting , 
welding etc.

F440132
Aerosol 400 ml  
Confezione 12 pezzi

400 Ml aerosol 
12 pcs per package
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Vernici e pitture
Vernici spray per motore

Varnishes and paints
Spray varnishes for engines
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VERNICE SPRAY TK PER 
FUORIBORDO

TK VARNISH FOR 
OUTBOARDS

Vernice spray a rapida 
essicazione per ritocchi e 
verniciatura. Elevata resistenza 
agli agenti atmosferici.
Barattoli da 400 ml
Confezione 6 pezzi.
Disponibili nei colori elencati:

Use to touch-up or repaint 
your outboard or stern drive 
motor. Fast drying spray paint, 
guaranteed to match the original 
colour perfectly.
Content of 1 can: 400 ml
Pack: 6 pieces.
Available in the following 
colours:

Colori per fuoribordo
Colours for outboard

F440050 YAMAHA OCEAN BLUE

F440051 YAMAHA MARINE BLUE 84

F440098 YAMAHA 94 METALLIZED GREY

F440052 MERCURY BLACK

F440053 MERCURY GREY

F440054 MARINER LIGHT GREY

F440055 JOHNSON 77-80 WHITE

F440056 JOHNSON 81-83 WHITE

F440058 JOHNSON GT METALLIZED GREY

F440055 EVINRUDE 77-80 WHITE

F440061 EVINRUDE 69-82 BLUE

F440062 EVINRUDE SILVER 84

F440063 EVINRUDE XP BLUE

F440066 SUZUKI GREY

F440067 SUZUKI 89 GREY

F440068 SUZUKI METALLIZED BLACK

F440098 SELVA 4 STROKE

F440070 SELVA BLUE

F440071 SELVA METALLIZED BLUE

F440075 HONDA METALLIZED GREY

F440076 TOHATSU KOBALT BLUE

F440077 TOHATSU GREY

PER ACCESSORI FOR ACCESSORIES

F440049
ROSSO SERBATOI RED FOR TANKS

F440091
NERO OPACO PER ELICHE BLACK FOR PROPELLERS

F440092
TRASPARENTE FINITURA TRANSPARENT FINISH
AGGRAPPANTI ANTIRUGGINE 
PER FONDI IN ALLUMINIO-GHISA

ANTI-RUST FOR ALUMINIUM AND 
CAST IRON

F440090
FOSFOZINC GRIGIO FOSFOZINC GREY

F440099
FOSFOZINC VERDE FOSFOZINC GREEN

VERNICE SPRAY TK PER 
ENTROBORDO

TK VARNISH FOR 
INBOARD ENGINES

Colori per entrobordo
Colours for inboard engines

F440080 AIFO MARINE BLUE

F440081 AIFO MARINE RED

F440083 YANMAR GREY

F440084 ONAN IVORY

F440085 VOLVO PENTA GREEN

F440086 VOLVO PENTA AQUAMATIC

F440088 VOLVO PENTA RED

F440093 VOLVO PENTA AQUAMATIC 89

F440087 G.M. ALPINE GREEN

F440089 G.M. SILVER

F440094 VETUS MOTORS YELLOW

F440095 NANNI METALLIZED BLUE

F440096 CATERPILLAR YELLOW
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Vernici e pitture
Antivegetative spray

Varnishes and paints
Antifouling spray
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METALZINC - ZINCO 
SPRAY

METALZINC - SPRAY

Metalzinc permette di effettuare, 
senza alcuna attrezzatura 
speciale, un vero e proprio 
processo di zincatura a 
freddo. Garantisce una buona 
protezione anticorrosiva e 
antiossidante nel tempo. La 
sua formulazione tecnicamente 
bilanciata consente 
un'asciugatura senza spolvero 
con la possibilità di sovrapporre 
smalti e vernici.

Metalzinc is a zinc spray 
that can be used on metal 
surfaces to provide exceptional 
protection against corrosion and 
rust. Its electrogalvanic self-
healing process prevents minor 
scratches from rusting. Ideal 
for water submerged metals. 
It dries quickly and allows 
over-painting. Resistant to high 
temperatures.

F440130
Metalzinc aerosol da 400 ml.
Confezione da 6 pezzi.

Metalzinc aerosol 400ml.
Pack: 6 pieces.

Antivegetative spray Antifouling spray

TK ANTIVEGETATIVA TK ANTIFOULING

E' una vernice antivegetativa 
per la protezione di piedi 
poppieri ed eliche, in comoda 
confezione spray. Antivegetativa 
a matrice dura, adatta per 
media ed alta velocità.
Spray 400 ml. 
Confezione da 6 pezzi.

Prevents marine fouling 
on aluminium stern drives, 
outboard lower units, trim tabs, 
props and shafts. Anti-fouling 
with hard matrix indicated for 
medium and high speed.
Content 400 ml. 
Pack: 6 pieces.

F440100
Trasparente Transparent

F440101
Colore bianco. White colour.

F440102
Colore nero. Black colour.

F440103
Colorte grigio. Grey colour.

ANTIVEGETATIVA 
PREMIER 2

ANTIFOULING PREMIER 2

Antivegetativa spray di alta 
qualità a formulazione speciale 
con tecnologia CDP. Evita la 
formazione di vegetazione, 
alghe, molluschi e denti di 
cane. Adatta per tutte le 
superfici come alluminio, per 
applicazione su eliche, motori 
fuoribordo, piedi poppieri e 
strutture immerse di qualsiasi 
tipo. Sistema a levigazione 
lenta, previene il consumo 
prematuro del film di pittura su 
imbarcazioni veloci. Idonea per 
la protezione stagionale. 
Prodotto da 500 ml. 
Confezione da 12 pezzi.

High quality antifouling spray, 
special formulation with CDP 
technology.It prevents from 
seaweeds,molluscs and 
barnacle.It is suitable for all 
surfaces like alluminium, 
propellers,outboard 
motors,sterdrives and 
everything  submersed.
The slow-smoothing system 
prevents the early consumption 
of the painting film on 
performance boats.Ideal for the 
season protection.

Product :500 ml.
Pack 12 pcs.

Colore
Colour

F478101 Bianco/White

F478102 Grigio/Grey

F478103 Nero/Black

F478104 Blu/Blue

F478105 Rosso/Red
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FAST GEL FAST GEL

Rimuove ed elimina vecchie 
antivegetative di qualsiasi 
tipo e natura, applicabile su 
superfici verticali. Ottimo per 
gommoni in hypalon, neoprene 
e vetroresina. Non intacca 
gomma e gel coat.

It removes old antifouling of 
any type, appliable to vertical 
surfaces.Optimal for inflatables 
in hypalon,neoprene and 
fiberglass.No damage for  
rubber and gel coat.

F478093
Prodotto da 0,75 kg. 
Confezione da 15 pezzi

0,75 Kg product. 
15 pcs per package

ANTIVEGETATIVA 
ELASTENE

ANTIFOULING ELASTENE

Antivegetativa elastica per 
la protezione di battelli sia in 
neoprene che in pvc, nonché 
per carene in vetroresina. 
Ottima anche per tutte le 
superfici come alluminio, eliche, 
piedi poppieri e finiture in 
legno. Sistema a levigazione 
lenta previene il consumo 
prematuro del film di pittura, su 
imbarcazioni veloci. Protezione 
fino a 24 mesi, con una stesura 
di minimo tre mani. 
Prodotto da 0,75 kg.
Confezione da 6 pezzi.

Elastic antifouling for neoprene, 
pvc tender protection, and 
fiberglass hulls.Excellent for 
all the aluminium surfaces, 
propellers,sterndrives and wood 
finishes. The slow-smoothing 
system prevents the early 
consumption of the painting 
film on performance boats. 
Protection until 24 months with 
at least 3 coats. 

Item 0,75 kgs. 
Pack 6 pcs.

Colore
Colour

F478095 Bianco/White

F478096 Grigio/Grey

F478097 Nero/Black

F478098 Blu/Blue

F478099 Arancio/Orange

VC-PROP-O-DREV 
PRIMER

VC-PROP-O-DREV 
PRIMER

F478040
Fondo VC-PROP-O-DREV 
PRIMER assicura la protezione 
totale della superficie e una buona 
adesione all’antivegetativa.
Colore grigio - aereosol 300 ml

VC-PROP-O-DREV PRIMER, for 
best results on smooth surfaces. 
Can be used for touching up iron 
keels.
Grey colour - 300 ml aerosol.

ANTIVEGETATIVA SPRAY 
VC-PROP-O-DREV

VC-PROP-O-DREV 
ANTIFOULING SPRAY

Prodotto a base TEFLON 
a basso attrito formulata 
specialmente per proteggere 
piedi poppieri, eliche e flaps. 
Prima di usare il prodotto, pulire 
bene le superfici.

VC-PROP-O-DREV, low friction, 
antifouling and TEFLON-
based. Ideal to be used on 
outdrives, propellers, trim tabs, 
etc. Aerosol sprayer for easy 
application clean the surface 
before using it.

F478037
Colore nero.
Aerosol 500 ml
Confezione da 6 pezzi.

Black colour.
Aerosol 500 ml
Pack: 6 pcs.

F478038
Colore grigio.
Aerosol 500 ml
Confezione da 6 pezzi.

Grey colour.
Aerosol 500 ml
Pack: 6 pcs.
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International antivegetative International antifouling

MICRON OPTIMA MICRON OPTIMA

Rivoluzionario antivegetativo 
bicomponente, con uno 
speciale ACTIVATOR, offre 
un'imbattibile protezione contro 
la vegetazione ed il limo. 
Straordinari risultati anche 
nelle peggiori condizioni di 
aggressione vegetativa. Base 
acqua, quindi minime emissioni 
di solvente nell'atmosfera. 
Compatibile con la maggior 
parte delle antivegetative in 
commercio.
Resa di 9 mq. al litro.
Prodotto da 750 ml Conf. da 6 pz.
Prodotto da 2 l Conf. da 2 pz.

Special 2-component antifouling 
with new ACTIVATOR 
technology, that offers high 
protection against fouling and 
slime. Great performance 
even under the worst 
weather conditions. Activator 
degrades very quickly to 
minimise environmetal effects. 
Compatible with the most 
popular antifoulings.

Coverage. 9 Sq. m. per litre.
750 ml tin can, pack: 6 pcs.
2 l tin can, pack: 2 pcs.

F476900
Colore rosso 2 lt. Red colour 2 l.

F476901
Colore rosso 750 ml Red colour 750 ml

F476905
Colore nero 2 lt. Black colour 2 l.

F476906
Colore nero 750 ml Black colour 750 ml

F476910
Colore azzurro 2 lt. Blue colour 2 l.

macbook
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ANTIVEGETATIVA ANTIFOULING

F477161
Colore bianco 750 ml White colour 750 ml

F477162
Colore bianco 2,5 lt. White colour 2.5 l.

F477165
Colore blu 750 ml Blue colour 750 ml

F477166
Colore blu 2,5 lt. Blue colour 2.5 l.

F477173
Colore rosso 750 ml Red colour 750 ml

F477174
Colore rosso 2,5 lt. Red colour 2.5 l.

F477177
Colore nero 750 ml Black colour 750 ml
PRODOTTI ASSOCIATI SUITABLE PRODUCTS

F477360
Interstrip 1 lt. Interstrip 1 l.

F477421
Interprotect colore bianco 750 ml Interprotect white colour 750 ml

FF477353
Diluente n.3 1 lt. Thinner n.3 1 l.

477400
Primocon primer 2,5 lt. Primocon primer 2,5 lt.

F477401
Primocon primer 750 ml Primocon primer 750 ml

F477751
Gelshield 200 grigio 750 ml Gelshield 200 grey 750 ml

F477761
Gelshield 200 verde 750 ml Gelshield 200 green 750 ml

CRUISER UNO CRUISER UNO 
ANTIFOULING

E' una nuova antivegetativa 
formulata appositamente per 
ridurre il tempo necessario ad 
applicare l' antivegetativa alla 
barca. L'applicazione di una 
sola mano di Cruiser Uno fornirà 
protezione alla carena per una 
stagione intera. Direttamente 
compatibile con la maggior 
parte delle antivegetative
senza necessità d' isolare con 
primer o rimuovere, se in buone 
condizioni.

CICLI/PREPARAZIONE:
Superfici precedentemente 
pitturate:
IN BUONE CONDIZIONI: 
Lavare con acqua e lasciare 
essiccare. Con antivegetativa 
compatibile (per. E.s. VC 
OFFSHORE, VC17M) o 
sconosciuta, isolare con 
PRIMOCON.
IN CATTIVE CONDIZIONI:
Rimuovere l'antivegetativa con 
INTERSTRIP.
VTR Nuda: GELSHIELD 200 
per protezioni antiosmosi, 
oppure PRIMOCON. Acciaio/
Ferro: INTERPROTECT oppure 
PRIMOCON.
PIOMBO: ETCH PRIMER 
seguito da Inerprotect oppure 
PRIMOCON.
LEGNO: Preservare con 
INTERTOX se necessario 
e quindi primerizzare con 
INTERPROTECT oppure 
PRIMOCON.

Prodotto da 750 ml 
Confezione 6 pezzi.
Prodotto da 2,5 l 
Confezione 2 pezzi.

It's specifically designed to 
reduce the large amount of 
time and effort involved when 
using antifouling on your boat. A 
single coating with Cruiser Uno 
is enough for protecting your 
boat's hull for a whole season. 
It's compatible to all mainstream 
antifouling products, therefore in 
most cases, you would not need 
to use primers to remove the 
old paint.

SURFACE PREPARATIONS 
AND SYSTEMS
Previously antifouled surfaces:
IN GOOD CONDITIONS: Rinse 
with fresh water and let it dry. If 
old antifouling is incompatible 
(e.g. VC17M systems) or 
unknown, use some Primocon.
IN BAD CONDITIONS: Use 
INTERSTRIP to remove all 
traces of antifouling.
PRIMING: All preparations for 
bare substrates are covered 
with the appropriate primer 
datasheet.
BARE GRP: Gelshield 200 
for osmosis protection, or 
Primocon.
STEEL/IRON: Interprotect or 
Primocon.
LEAD: Etch Primer followed by 
Interprotect or Primocon.
WOOD: Preserve, if required, 
with Intertox. Prime with 
Interprotect or Primocon.

Content 750 ml, 
Pack: 6 pcs.
Content 2.5 l, 
Pack: 2 pcs.

C A R A T T E R I S T I C H E 
PRINCIPALI
• UNA MANO - unico ciclo dove 
si applica una sola mano di 
antivegetativa
• UNA STAGIONE - protezione 
per una stagione intera
• UNA SCELTA - adatta per 
barche sia a vela che a motore 
(fino a 25 nodi)
• Applicazione e varo entro un 
giorno (24 ore a 2 mesi)
• Non necessita di carteggiature 
prima dell’applicazione
COMPATIBILITÁ VTR, LEGNO, 
ACCIAIO/FERRO, PIOMBO. 
NON ADATTO per utilizzo 
sull'alluminio, leghe leggere e 
superfici zincate.

MAIN FEATURES

• One coat antifouling system 
- saves your time and efforts
• One season's antifouling 
protection from one application
• One choice - suitable for 
both sailing and motor cruisers 
(up to 25 knots)
• Paint and immerse within one 
day
• Compatible with most 
antifoulings
• No need to sand before re-
application
COMPATIBLE WITH GRP, 
WOOD, STEEL / IRON, LEAD. 
Not suitable for being used on 
aluminium-alloy substrates or 
zinc sprayed surfaces.

macbook
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TRILUX 33 TRILUX 33

Antivegetativa per imbarcazioni 
a vela e motore (scafi in VTR, 
alluminio; piedi poppieri, linee 
d' assi, eliche e fuoribordo) 
TRILUX 33 è un’antivegetativa 
di nuova formulazione, basata 
sulla Tecnologia Biolux, in 
grado di offrire protezione 
antivegetativa in acque calde, 
sino a 18 mesi. La specifica 
tecnologia “slow polishing” 
consente l'impiego ad alte 
velocità senza il rischio di 
eccessivo consumo del film di 
pittura.
APPLICAZIONE ED USO
Preparazione:
Superficie precedentemente 
pitturata. 
-In buone condizioni:
sciacquare con acqua dolce 
e lasciare essiccare. Con 
antivegetativa incompatibile 
e sconosciuta, isolare con 
Primocon.
-In cattive condizioni: rimuovere 
con Interstrip e proseguire come
sotto indicato:
PRIMER:
VTR NUDA: Geldshied 200 per 
protezione antiosmosi, oppure 
Primocon;
ACCIAIO/FERRO: Interprotect/
Geldshield oppure Primocon;
PIOMBO: Etch Primer seguito 
da Interprotect oppure 
Primocon;
LEGNO:preservare con 
Intertox se necessario e quindi 
primerizzare con Interprotect 
oppure Primocon.
ALLUMINIO: Interprotect 
oppure Etch primer seguito da 
Primocon.
APPLICAZIONE:
Applicare 3-4 mani sulle aree da 
trattare per stagione.
COMPATIBILITA':
Adatta a tutte le superfici ivi 
comprese supporti in alluminio, 
leghe leggere e superfici zincate 
adeguatamente primerizzate. 
RESA PRATICA: 10,5 mq/lt 
(pennello), 3,0 mq/lt (spray).
Prodotto da 375 ml e 750 ml
conf. da 6 pezzi.
Prodotto da 2,5 ml conf. 2 pezzi.

Antifouling for motor and sailing 
boats (fiberglass, aluminium 
hull; sterndriver, propellers, 
outboards) Trilux 33 is a tin-
free antifouling specifically 
formulated with Biolux 
Technology, to give highly 
effective antifouling protection in 
waters for 18 months. Suitable 
to be used on aluminium and 
GRP craft, outdrives and 
outboards and any substrate 
where bright colours or a bright 
white antifouling is required.

APPLICATION AND USE
Preparation:
Previously antifouled surface. 
In good shape: 
-Rinse with fresh water and
allow to dry. If old antifouling is 
incompatible,
or unknown, seal with Primocon.
In poor shape:
-use Interstrip to remove all 
traces of antifouling.
Priming: Bare GRP 
-Geldshied 200 for osmosis 
protection, or Primocon;
Steel/Iron: 
-prime with Interprotect or 
Primocon. 
Lead: 
-Etch Primer followed by 
Interprotect or Primocon. Wood:
-preserve, if required, with 
Intertox. Prime with Interprotect 
or Primocon.
Aluminium/Alloy: 
-Interprotect, or Etch Primer 
followed by Primocon.
Method:
3 or 4 coatings per season 
on the area that needs to be 
painted.

Compatibility:
suitable for use on all substrates 
including suitable primed 
aluminium/alloy and zinc-
sprayed metals. 
Coverage: (theorical) - 10.5 
ml/l by brush; 3.0 ml/l by spray.

Content 375 ml one pack: 6 pcs.
Content 750 ml one pack: 6 pcs.
Content 2.5 l one pack: 2 pcs.

ANTIVEGETATIVA TRILUX 33 TRILUX 33 ANTIFOULING

F477200
Trilux 33 colore bianco
Prodotto da 375 ml

Trilux 33 white colour 
Content 375 ml

F477201
Trilux 33 colore bianco 
Prodotto da 750 ml

Trilux 33 white colour 
Content 750 ml

F477202
Trilux 33 colore bianco 
Prodotto da 2,5 lt.

Trilux 33 white colour 
Content 2.5 l.

F477211
Trilux 33 colore azzurro 
Prodotto da 750 ml

Trilux 33 blue colour 
Content 750 ml

F477212
Trilux 33 colore azzurro 
Prodotto da 2,5 lt.

Trilux 33 blue colour 
Content 2.5 l.

F477230
Trilux 33 colore nero brillante 
Prodotto da 375 ml

Trilux 33 brilliant black colour 
Content 375 ml

F477231
Trilux 33 colore nero brillante 
Prodotto da 750 ml

Trilux 33 brilliant black colour 
Content 750 ml

F477232
Trilux 33 colore nero brillante 
Prodotto da 2,5 lt.

Trilux 33 brilliant black colour 
Content 2.5 l.

F477240
Trilux 33 colore grigio 
Prodotto da 375 ml

Trilux 33 grey colour 
Content 375 ml

PRODOTTI ASSOCIATI SUITABLE PRODUCTS

F477353
Diluente n.3 1 lt. Thinner n.3 1 l.

F477400
Primocon primer 2,5 lt. Primocon primer 2,5 lt.

F477751
Gelshield 200 grigio 750 ml Gelshield 200 grey 750 ml

F477761
Gelshield 200 verde 750 ml Gelshield 200 green 750 ml

F477421
Interprotect bianco 750 ml Interprotect white 750 ml

macbook
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VC OFFSHORE EXTRA VC OFFSHORE EXTRA

Tutti i prodotti della gamma VC 
Systems sono stati sviluppati 
per ottenere le più elevate 
prestazioni. Essi si combinano 
insieme per fornire un sistema 
che possa soddisfare le 
esigenze di manutenzione della 
barca sia sopra che sotto la 
linea di galleggiamento. 

Tecnologia Teflon:
Il Teflon vanta il più basso 
coefficiente d’attrito finora 
conosciuto. Quando 
viene miscelato con una 
combinazione di biocidi 
e leganti produce risultati 
straordinari. La combinazione 
di film a basso spessore e la 
tecnologia del Teflon garantisce 
una superficie estremamente 
liscia che riduce la resistenza 
idrodinamica: la barca è più 
veloce, le incrostazioni marine 
non aderiscono facilmente e la 
superficie è più facile da pulire. 
Tutti i rivestimenti VC Systems 
al Teflon sono basati su questo 
principio che rappresenta 
veramente un’ alternativa alla 
tecnologia tradizionale.

VC-Off shore Extra è 
un’antivegetativa al Teflon, ad 
alte prestazioni, dalla finitura 
dura e levigata. Adatta a tutte 
le superfici, eccetto alluminio e 
leghe. Ha un’elevata resistenza, 
per prestazioni ottimali in 
zone ad elevata aggressività 
vegetativa. Applicazione rapida 
ed agevole.

Prodotto da 750 ml 
Confezione da 6 pezzi.
Prodotto da 2 l 
Confezione da 2 pezzi.

All VC Systems products have 
been designed with ultimate 
performance in mind. They work 
together to provide a system for 
dealing with most routine boat 
maintenance jobs, both above 
and below the waterline.

Teflon Technology:
Teflon has the lowest coefficient 
of friction known to man and 
when mixed into an antifouling 
product performes remarkable 
results. The combination 
between a thin film and Teflon 
technology produces a super 
smooth surface which reduces 
drag, the boat goes faster, 
bacterial flora and sea fauna do 
not stick easily on the hull and 
the surface is easier to clean. All 
VC Systems Teflon antifoulings 
are based on this principle 
offering a winning alternative to 
all traditional technologies.

VC-Off shore Extra is a 
Teflon-based smooth, hard, 
high performing antifouling 
with hard and nice finishing. 
Suitable for all surfaces except 
for aluminium and alloys. 
High resistance for superior 
performance in highly fouled 
areas. Quick and easy to use.

Content 750 ml, pack: 6 pcs.
Content 2 l, pack: 2 pcs.

F478001
Colore nero 750 ml Black colour 750 ml

F478002
Colore rosso 750 ml Red colour 750 ml

F478003
Colre azzurro 750 ml Blue colour 750 ml

F478004
Colore bianco 750 ml White colour 750 ml

F478011
Colore nero 2 lt. Black colour 2 l.

F478012
Colore rosso 2 lt. Red colour 2 l.

F478013
Colore azzurro 2 lt. Blue colour 2 l.

F478014
Colore bianco 2 lt. White colour 2 l.

macbook
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International antiosmosi International anti-osmosis

PRIMER VC-TAR PRIMER VC-TAR

VC-TAR è un primer epossidico 
bicomponente che protegge 
dall’osmosi le imbarcazioni 
in vetroresina, grazie alla 
sua formulazione altamente 
resistente all’acqua. Offre inoltre 
protezione anticorrosiva alle 
superfici di acciaio e leghe.

VC-TAR. An unparalleled barrier 
against water and moisture 
penetration. It can be used even 
at low temperatures and it only 
needs a few hours for drying. 
Anti-corrosive protection for 
steel and alloy made surfaces; 
works as a sealing primer on 
gelcoats against osmosis.

F478091
Prodotto da 1 l colore nero. Content 1 l, black colour.

WATERTITE EPOXY WATERTITE EPOXY

Stucco bicomponente a rapida 
essicazione utilizzabile sulla 
VTR, legno, acciaio e alluminio 
ed è ideale per la stuccatura 
di fori, tagli e vuoti fino a 2 cm 
senza insaccamento sopra e 
sotto la linea di galleggiamento. 
Bicomponente privo di solventi 
con formulazione a bassa 
densità che gli impedisce di 
ritirare e catalizzare fornendo 
una superficie estremamente 
dura ed impermeabile all’acqua.

A quick-drying epoxy filler for 
long lasting repairs of small 
areas on properly primed 
GRP, metals and rigid wood 
constructions. Excellent for 
filling holes quickly above or 
below the waterline and up to 2 
cm. deep per application; ideal 
for the DIY yatchtsmen. This low 
density 2-elements formula is 
solvent free and 
does not catalyze, forming 
an extremely hard waterproof 
surface.

F477450
Contenuto 1 lt. conf. da 2 pezzi. Content 1 l. pack: 2 pcs.

F477451
Contenuto 250 ml conf. da 6 pz. Content 250 ml, pack: 6 pcs.

GELSHIELD 200 GELSHIELD 200

Fondo epossidico bicomponente 
ad alta prestazione e a rapida 
essicazione per la prevenzione 
dell'osmosi. Disponibile in 
due colori (verde e grigio) 
per assicurare la completa 
copertura durante l'applicazione. 
Applicabile a temperature non 
inferiori a 5° C.
Prodotto da 750 ml 
Confezione 6 pezzi.
Resa: 9 m/lt.

Quick drying, high performance 
2-component epoxy for 
application to sound gelcoats; 
prevents osmosis. 
Available in two shades (green 
and grey) to ensure complete 
coverage. Suitable for being 
used with temperatures higher 
than 5° C.
Content: 750 ml, pack: 6 pcs.
Performance: 9 m/l.

GELSHIELD 200 GELSHIELD 200

F477751
Colore grigio 750 ml Grey colour 750 ml

F477761
Colore verde 750 ml Green colour 750 ml

F477784
Confezione da 14 lt. Pack: 14 l.
DILUENTE THINNER

F477357
Diluente n. 7 1 lt.
Confezione 6 pz.

Thinner n. 7 1 lt.
Pack: 6 pcs.

macbook
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International primers International primers

PRIMOCON PRIMER PRIMOCON PRIMER

Primer ad essiccazione rapida 
ed ideale per carene in alluminio 
ed acciaio e per chiglie in ghisa. 
Resistente alla corrosione, può 
essere ricoperto da qualsiasi 
antivegetativa.

Fast drying antifouling primer 
made for aluminium, stainless 
steel and cast iron hull. 
Corrosion-resistant formula, 
compatible with any other 
antifouling.

PRIMER PRIMER

F477400
Prodotto da 2,5 lt.
Confezione da 2 pezzi.

Content 2.5 l.
One pack: 2 pcs.

F477401
Prodotto da 750 ml 
Confezione 6 pezzi.

Content 750 ml
One pack: 6 pcs.

DILUENTE THINNER

FF477353
Diluente n. 3
Confezione da 6 pezzi.

Thinner n. 3
One pack: 6 pcs.

INTERPROTECT INTERPROTECT

Interprotect è un primer bi-
componente epossidico ad 
alta prestazione che fornisce 
ottima protezione anticorrosiva 
all’acciaio, alluminio, acciaio 
zincato, piombo e legno. 
Garantisce una buona 
resistenza all’abrasione ed è 
di facile applicazione. Si può 
utilizzare sotto e sopra la linea 
di galleggiamento.
Resa: 9 ml/lt

Interprotect is a two-component 
quick drying, easy to use two-
pack epoxy primer for high 
performance protection on all 
rigid substrates like steel, lead, 
wood. Excellent anticorrosive 
and abrasion resistance 
properties. Can be used above 
or below the waterline.
Performance: 9 lm/l

PRIMER PRIMER

477421
Prodotto da 750 ml 
Confezione da 6 pezzi.

Content 750 ml 
One pack: 6 pcs.

DILUENTE THINNER

F477357
Diluente n. 7
Confezione da 6 pezzi.

Thinner n. 7
One pack: 6 pcs.

International diluenti International thinners

DILUENTE THINNER

F477351
Diluente n.1 per smalti, vernici 
sintetiche e poliuretaniche
monocomponenti.
Prodotto da 1 lt.
Confezione da 6 pezzi.

Thinner n. 1 for synthetic and 
polyurethane paints.
Content 1 l.
One pack: 6 pcs.

F477353
Diluente n. 3 per antivegetative.
Prodotto da 1 lt.
Confezione da 6 pezzi.

Thinner n. 3 to use with antifou-
lings.
Content 1 l.
One pack: 6 pcs.

F477357
Diluente n. 7 per epossidici.
Prodotto da 1 lt. 
Confezione da 6 pezzi.

Thinner n. 7 to use with epoxy.
Content 1 l. 
One pack: 6 pcs.
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International prodotti speciali International special products

INTERSTRIP INTERSTRIP

F477360
Sverniciatore specificatamente 
formulato per rimuovere antive-
getative da qualsiasi superficie in 
vetroresina, acciaio, alluminio e 
legno. Diversamente da altri sver-
niciatori non danneggia il gelcoat.

Prodotto da 1 lt.
Confezione da 6 pezzi.

Antifouling remover specifically 
formulated for any fibreglass, 
stainless steel aluminium or woo-
den surfaces. Removes antifouling 
and does not damage gelcoats.

Capacity 1 l. 
One pack: 6 pcs.

DANBOLINE DANBOLINE

F477683
Ideale per la protezione delle 
sentine, dei gavoni e delle paratie 
dalla penetrazione dell'umidità e 
dal logorio. Resistente a schizzi 
d'olio e benzina. Facile da pulire.
Colore grigio.
Prodotto da 750 ml 
Confezione da 6 pezzi.

Highly protective for bilges, peaks 
and bulkheads after priming. Great 
resistance to oil, gasoline, sludge 
and humidity. Easy to clean. 
Grey color.

Capacity 750 ml 
Pack: 6  pcs.

International smalti e vernici International enamels and varnish

SMALTO TOPLAC TOPLAC ENAMEL

Un nuovo smalto brillante
monocomponente speciale 
per i fuoribordo in legno, 
metallo e fibra di vetro ormai 
logori. Formulato per ottenere 
prestazioni eccellenti, conserva 
il colore e la brillantezza fino 
a tre volte più a lungo degli 
smalti convenzionali. Facile 
da applicare a pennello. È 
compatibile con superfici 
pitturate precedentemente. La 
scorrevolezza nell'applicazione 
contribuisce ad evitare segni di 
pennellatura. Monocomponente.
Resa: 10 m/lt.
Diluente: 
Art.477351 diluente n.1
Prodotto da 375 ml conf. da 6 pz.
Prodotto da 750 ml conf. da 6 pz.
Prodotto da 2,5 lt. conf. da 2 
pezzi.

Ultra Violet (UV) rays are one 
of the most virulent enemies of 
the finished surface, causing 
dramatic loss of gloss, cracking, 
yellowing and shedding of the 
coating at last. TOPLAC has 
an enhanced UV stability, that 
gives great gloss retention 
and resistance to yellowing. 
Furthermore, TOPLAC can 
be used on formerly painted 
surfaces providing better gloss 
and flow than most products. 
Monocomponent.
Performance: 10 m/l

Content 375 ml one pack: 5 pcs.
Content 750 ml one pack: 5 pcs.
Content 2.5 l one pack: 2 pcs.

Capacità
Capacity

Colore
Colour

F477600 2,5 lt. bianco/white 001

F477601 750 ml. bianco/white 001

F477626 750 ml blu 018/blue 018
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VERNICE ORIGINAL ORIGINAL VARNISH

Vernice convenzionale yacht 
multiuso con buona ritenzione 
della brillantezza, filtri UV, 
e qualità eccellenti atte a 
prevenire le fioriture. Facile da 
ricoprire. È adatta per qualsiasi 
superficie in legno sia interna 
sia esterna.
Resa: 12 mq./lt.

Conventional multi-purpose 
yacht varnish with gloss 
retention, UV filters and 
excellent anti-blooming 
qualities. Easy to use on 
any type of formerly painted 
varnishes and easy to re-coat. 
It is suitable for indoor and 
outdoor use on all wooden 
surfaces.
Coverage: 12 sm/l

VERNICE VARNISH

F477521
Prodotto da 750 ml 
Confezione da 6 pezzi.

Content 750 ml 
Pack: 6 pcs.

DILUENTE THINNER

F477351
Diluente n. 1
Confezione da 6 pezzi.

Thinner n. 1
Pack: 6 pcs.

Skipper' s antivegetative Skipper' s antifouling

LONG LIFE LONG LIFE

ANTIVEGETATIVA A LUNGA 
DURATA a matrice dura, 
formulata con sali di rame ad 
alta azione sinergica per una 
lunga protezione della carena 
anche in mari caldi. Si applica 
su carene in legno, ferro e 
vetroresina. (Non consigliata per 
carene in alluminio). Conforme 
alla Direttiva CEE.

Tipologia: antivegetativa a base 
rame
Applicazione: pennello, rullo, 
spruzzo.
Sovraverniciatura: dopo min. 6 h
Varo: minimo 24 ore - max 72 h
Applicare minimo 2 mani.
Resa teorica: 5-8m2./It.

Prodotto da 750 ml conf. 6 pz.
Prodotto da 2,5 lt. conf. 2 pz.

Long-life antifouling. Long 
life hard-matrix copper based 
anifouling for all kinds of boat 
bottoms: fibreglass, wooden 
or iron, non-aluminium. To 
be applied on appropriate 
primer. A classic yacht finish 
specifically designed to help 
severe fouling also in tropical 
waters. Complying with CEE 
regulations. 

Typology: copper based 
antifouling.
Application: by brush, roller or 
spray.
Overcoat: minimum 6 hours.
Immersion times: min. 24 hr.-
max 72 hr.
Note: apply minimum 2 coats.
Approx litre coverage: 5-8 
sq.meters/l.

Content 750 ml one pack: 6 pcs.
Content 2.5 l one pack: 2 pcs.

F478601
Colore ossido rosso da 750 ml Oxide red colour, content 750 ml

F478602
Colore ossido rosso da 2,5 lt. Oxide red colour, content 2.5 l.

F478611
Colore blu da 750 ml Blue colour, content 750 ml

F478612
Colore blu da 2,5 lt. Blue colour , content 2.5 l.

F478631
Colore nero da 750 ml Black colour, content 750 ml

F478632
Colore nero da 2,5 lt. Black colour, content 2.5 l.
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SERENISSIMA SERENISSIMA

Nuova ANTIVEGETATIVA 
AUTOLEVIGANTE di lunga 
durata ed alta qualità a 
matrice idrofila. In virtù dell'alto 
contenuto di sali di rame con 
idonei sinergizzanti e della 
sua particolare formulazione, 
garantisce un ottimo potere 
antivegetativo nelle condizioni 
più disparate. E' efficace anche 
in mari caldi ed acque miste. 
Può essere utilizzata sia su 
scafi di media velocità che 
su barche a vela. E' richiesta 
l'applicazione di almeno 2 mani.
NON IDONEA 
ALL'APPLICAZIONE SU 
SCAFI IN ALLUMINIO.

Applicazione: pennello, rullo, 
spruzzo.
Sovraverniciatura: min. 8-12 h
Varo: minimo 12 ore-max 30 gg.
Resa teorica: 8-10 m/lt.

Prodotto da 750 ml - Conf. 6 pz.
Prodotto da 2,5 lt. - Conf. 2 pz.

New water based SELF-
POLISHING ANTIFOULING 
paint, high quality and long 
endurance. Thanks to its high 
percentage of copper salts 
working in synergy and to its 
peculiar formula, it guarantees 
great antifouling performance in 
all conditions. Effective even in 
hot seas and in mixed waters. 
Can be used both on medium 
speed crafts and on sailboats. 
At least two coatings are 
required.
NOT SUITABLE FOR 
ALUMINIUM HULLS. 

Application: by brush, roller or 
spray.
Overcoat: minimum 12 hours. 
Immersion time: min. 24 hrs. - 
max 30 days
Note: apply minimum 3 coats.
Approx litre coverage: 10-11 m/l.

Content 750 ml one pack: 6 pcs.
Content 2.5 l one pack: 2 pcs.

F478661
Colore blu da 750 ml Blue colour, content 750 ml

F478662
Colore blu da 2,5 lt. Blue colour , content 2.5 l.

F478681
Colore nero da 750 ml Black colour, content 750 ml

F478682
Colore nero da 2,5 lt. Black colour, content 2.5 l.

SERENISSIMA ECO 
BIANCA

"SERENISSIMA ECO" 
WHITE ANTIFOULING

ANTIVEGETATIVA 
AUTOLEVIGANTE esente 
da ossido di rame ed idonea 
ad ogni tipo di carena. Non 
necessita carteggiatura al 
momento della ripitturazione. 
Si consiglia l'applicazione di 
minimo 3 mani per risultati 
ottimali. Consigliato per 
imbarcazioni con velocità media 
fino a 20-25 nodi.

Applicazione: pennello, rullo, 
spruzzo.
Sovraverniciatura: min. 12 h.
Varo: minimo 24-48 ore
Resa teorica: 10-11 m2./lt.

Prodotto da 750 ml - Conf. 6 pz.
Prodotto da 2,5 lt. - Conf. 2 pz.

SELF-POLISHING 
ANTIFOULING copper oxide 
free and suitable for all kinds of 
hulls. It does not require 
sandpapering when you need to 
re-paint. At least three coatings 
are recommended to reach 
excellent results. Ideal for all 
boats with an average speed 
ranging from 20 to 25 knots.

Application: brush, roller, spray
Second coating: minimum after 
12 hours
Immersion time: min. 24 hrs. - 
max. 30 days
Approx. litre coverage: 10-11 
sm/l.

Content 750 ml - pack: 6 pcs.
Content 2.5 l - pack: 2 pcs.

F478671
Colore bianco da 750 ml White colour 750 ml

F478672
Colore bianco da 2,5 lt. White colour 2.5 l.
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STANDARD STANDARD

ANTIVEGETATIVA CLASSICA 
TRADIZIONALE formulata 
con sali di rame per carene 
di pescherecci e barche da 
lavoro. Non idonea per carene 
in alluminio.
Conforme alla direttiva CEE.

Applicazione: Pennello, rullo, 
spruzzo.
Sovraverniciatura: dopo min. 
18/24 h.
Varo: min. 24 h - max 72 h.
Applicare minimo 2 mani.
Resa teorica: 10-12 m2/lt.

Prodotto da 750 ml - Conf. 6 pz.
Prodotto da 2,5 lt. - Conf. 2 pz.

TRADITIONAL ANTIFOULING. 
Classic antifouling based on 
cuprous oxide. Suggested for 
fishing and work-boats. Not 
suitable for aluminium hulls.
Complying to EEC regulations.

Application: by brush, roller or 
spray.
Overcoat: minimum 18/24 h.
Immersion time: min. 24 hrs. - 
max 72 hrs.
Note: apply minimum 2 coats.
Approx litre coverage: 10-12 
m/l.

Content 750 ml - Pack: 6 pcs. 
Content 2.5 l - Pack: 2 pcs.

F478701
Colore rosso da 750 ml Red colour, 750 ml

F478702
Colore rosso da 2,5 lt. Red colour, 2.5 l.

F478711
Colore blu da 750 ml Blue colour, content 750 ml

F478731
Colore nero da 750 ml Black colour, content 750 ml

F478732
Colore nero da 2,5 lt. Black colour, content 2.5 l.

ELIFAX ELIFAX

ANTIVEGETATIVA PER 
ELICHE, alberi, flaps e piedi 
motore. Esente da stagno e 
rame, occorre applicarla su 
primer idoneo (Eliprimer). Offre 
elevata idrorepellenza e basso 
coefficiente di attrito.

Applicazione: pennello, spruzzo.
Sovraverniciatura: dopo minimo 
24 h.
Varo: min. 48 h - max. 60 giorni.
Applicare minimo 2 mani.
Resa teorica: 8 m2/lt.

Prodotto da 250 ml - Conf. 6 pz.

Antifouling for propellers, trim 
tabs and stern drives. It contains 
no tin or copper. Use after one 
Eliprimer primer coating. Great 
waterproofness and low friction.

Application: brush or spray. 
Overcoat:minimum 24 hours.
Immersion times: min. 48 hrs. - 
max 60 days 
Note: apply minimum 2 
coatings.
Approx litre coverage: 8 
sq.meters.

Content 250 ml - Pack: 6 pcs.

F478900
Colore bianco da 250 ml White colour 250 ml

F478901
Colore grigio da 250 ml Grey colour of 250 ml

F478902
Colore nero da 250 ml Black colour of 250 ml
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Skipper' s primers Skipper' s primers

ELIPRIMER ELIPRIMER

F478920
PRIMER BICOMPONENTE PER 
ELICHE a base di resine sinteti-
che studiato per l'applicazione di-
retta su materiali non ferrosi quali 
ottone, alluminio o leghe leggere; 
è idoneo ad essere sovraverni-
ciato con prodotti monocompo-
nenti ed in particolare con tutte le 
antivegetative (esempio ELIFAX), 
offrendo un ottimo ancoraggio al 
supporto e facile adesione alle 
mani successive. 
Colore bianco scuro.

Applicazione: Pennello, rullo, 
spruzzo.
Sovraverniciatura: dopo minimo 
12 h.
Resa teorica: 10 m/lt.

Prodotto da 400+100 ml 
Conf. da 6 pz.

Propeller primer. One part primer, 
synthetic resin based, designed 
for direct applications on brass, 
aluminium, light alloy. Can be 
over-coated with one part antifou-
ling, like ELIFAX, to reach high 
performances and a solid base for 
every coating that's coming next.
Off-white colour.

Application: by brush, roller or 
spray.
Overcoat: minimum 12 hours.
Approx performance: 10 sq.m/l.

Content: 400+100 ml 
Pack: 6 pcs.

UNIFIBER PRIMER UNIFIBER PRIMER

F478930
PRIMER MONOCOMPONENTE 
per carene di imbarcazioni in 
vetroresina. Viene utilizzato come 
primer per antivegetative e come 
mano di collegamento tra fondi 
epossidici e finiture monocompo-
nenti.Colore verde chiaro.

Applicazione: Pennello, rullo, 
spruzzo.
Sovraverniciatura: dopo min 6 h.
Resa teorica: 10 m2/lt.

Prodotto da 750 ml- Conf. da 6 pz.

Fiberglass Primer. One-part 
primer for fiberglass boat bottoms. 
Recommended as a primer before 
applicating antifouling paints and 
as a connecting coating between 
epoxy primers and 1-part enamels.
Clear green colour.

Application: by brush, roller or 
spray.
Overcoat: minimum 6 hours.
Approx performance: 10 sq.m/l.

Content 750 ml One pack: 6 pcs.

SOLVER PRIMER SOLVER PRIMER

F478950
PRIMER e/o SOTTOFONDO a 
base di clorocaucciù formulato con 
selezionati pigmenti anticorrosivi 
ed alluminio. E' consigliato per 
ogni tipo di imbarcazione
in particolar modo come mano di 
collegamento per ogni tipo di
antivegetativa. Applicabile inoltre 
su costruzioni e strutture mecca-
niche esposti all'ambiente marino. 
Colore giallo chiaro alluminato.

Applicazione: Pennello, rullo, 
spruzzo.
Sovraverniciatura: dopo minimo 
6 ore.
Resa teorica: 4-6 m2/lt.

Prodotto da 750 ml
Conf. 6 pz.

Chlorinated rubber based primer. 
One-pack, chlorinated rubber 
based primer and/or interme-
diate coating for traditional and 
chlorinated rubbed based coating 
systems, on any type of boat. Can 
also be used on constructions 
and mechanic structures in saltish 
environments.
Light yellow colour.

Application: brush, roller or spray.
Overcoat: minimum 6 hours.
Approx performance: 4-6 sq.m/l

Content 750 ml 
One pack: 6 pcs.
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Skipper' s diluenti Skipper' s thinners

DILUENTE 400 THINNER 400

F478980
Diluente per l'applicazione di 
antivegetative e prodotti al 
clorocaucciù.Adatto per tutti i 
prodotti Skipper.

Prodotto da 500 ml
Conf. da 6 pz.

Thinner for brush application 
of antifouling and chlorinated 
rubber based paint.

Content 500 ml 
One pack: 6 pcs.

Skipper' s prodotti speciali Skipper' s special products

SVERNICIATORE PAINT REMOVER

F478990
Sverniciatore STRIPCARENA 
per antivegetative. SPECIFICO 
PER IMBARCAZIONI IN VTR. 
E' un prodotto a base di speciali 
composti atossici che sono in 
grado di sciogliere le antivege-
tative dalle carene di vetroresina 
senza intaccarne il gelcoat.
Colore blu scuro.

Applicazione: Pennello
Resa: 2 m/lt

Prodotto da 750 ml 
Conf. 6 pz.

Antifouling remover specifically 
designed for fiberglass boats. 
Special remover based on 
non-toxic compounds which 
can remove old antifoulings 
from fribreglass bottoms without 
impairing the gelcoat.

Dark blue color.

Application: by brush
Approx performance: 2 sqm/l.

Content 750 ml 
One pack: 6 pcs.
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